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1. Heab v 3axa4u U3yYeHHsI TUCHUTITHHBI

Ilens w3ydeHWS AWCHUIUIMHBI — OBJIAJICHUE CTYJCHTaMH KOMMYHHKATHBHOM
KOMITETCHIINEH BO BCEX BHJIaX PEYCBOM JICSITCIBHOCTH: ayJUPOBAHHMH, TOBOPCHHH (B
JTUAJIOTHYCCKON W MOHOJOTMYECKOH (opMax), YTCHHH, ITMCBMCHHOH pedH, TJIe
KOMMYHUKATHBHAS KOMIICTEHIIMS TIOHMMAETCsl KaK TOTOBHOCTh U  CIIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISITh MHOS3BIYHOE OOIIEHNE, TTO3BOJISIIONIEE YIOBICTBOPATh CBOU KU3HCHHBIC
NPUTSA3aHUS HW OOYCIOBJICHHBIE WMH KOMMYHUKATHUBHBIE TOTPEOHOCTH, a TaKke
BOCITUTaHWE, OOpa30BaHUE, PA3BUTHE JIMYHOCTH OYyAYIIETO IMEPEBOIYHMKA CPEICTBAMH
M3Y4aeMoTo SI3bIKA.

3ajgaun JUCIUIIINHEL:

— HAYYUTh CTYJCHTOB KOHCTPYMPOBAaTh I'PaMMaTHYCCKH IpPaBUIbHBIC (POPMBI U
CHHTAaKCHYECKHE CTPYKTYpbl, a TaKXe IIOHHUMATh CMBICJIOBBIC OTPE3KH B PCUH,
OpraHU30BaHHBIC B COOTBETCTBUHU C CYIICCTBYIOIIMMH HOPMaMH aHTJIMHCKOTO S3BIKA C
HCIIOJIb30BaHUEM WX B TOM 3HAYEHHWH, B KOTOPOM OHH YIIOTPEOJISIIOTCS HOCHUTEIISIMHU
S3BIKA;

— ¢opMHpOBaTH Yy CTYJACHTOB yMEHHE BBIOpaTh HYKHYIO JIMHTBHCTHYCCKYIO
dbopmy, crocod BBIpaXKEHHUS, B 3aBUCHUMOCTH OT YCIIOBUM KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa:
CUTyaIi, KOMMYHHKATHBHOM 33J1a4¥ ¥ HAMEPECHHSI TOBOPSIIETO U T. JI.;

— O03HAKOMHUTBH CTYJICHTOB C HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHEIU(PUKON pPEUeBOTO
MOBEJICHUSI HOCUTEIIS AaHTJIMHCKOTO $3bIKAa, C TEMH OJJIEMEHTAMH COIHMOKYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa, KOTOPBIC PEJICBAaHTHBI JIJIs TIOPOXKJICHHUS M BOCIIPHUSATHS PEUU C TOYKH 3PEHUS
HOCUTEJIeH s3bIKa: OObIYaM, MpaBUjIa, HOPMBI, COIMAJIbHBIC YCIOBHOCTH, PHUTYAIbI,
CTpPaHOBEMUECKHE 3HAHUS B (DYHKIIMOHATHLHOW PO KOMMYHUKAHTOB, B3aHMOOTHOIIICHUH
MEXIy HUMH U T. 11.;

— CHOCOOCTBOBaTh  OBJAJACHUIO  TPOU3HOIICHUEM  aHTJIMHCKOTO  SI3bIKa,
COOTBETCTBYIOIIMM COBPEMEHHOW OpPGOIMUYECKON HOpPME, OBIAJCHHE apTUKYJISAIIACH
3BYKOB, MHTOHAIMEH aHTJIMHCKOTO s3bIKa M (hOpMHUPOBaHNE (POHEMATHIECKOTO CITyXa;

— W3Yy4YeHHE MPaKTUYCCKUX OCHOB AaHTJIMMCKOTO IPOU3HOIICHUS W HWHTOHAIIWH,
HEOOXOJMMBIX JIJI1 BBIPAOOTKH MPOU3HOCUTEIBHBIX YMEHHMA W HABBIKOB, a TaKXe JJIs
pacIIMpeHust JIMHTBUCTHYECKOTO KPyTro30pa;

— ¢opMHpOBaHWE W  aBTOMATU3alUs  OCHOBHBIX  APTHKYJSIIIMOHHBIX U
WHTOHAIIMOHHBIX HABHIKOB M HABBIKOB peaIN3allid WX B CTHIMCTHYCCKU Pa3TUIHBIX
CUTYaIsIX;

— cnocoOCTBOBATh OBJAACHUIO CTyACHTAMH TPO(PECCHOHAILHBIMA HaBBIKAMU M
yMEHUSMH OyyIIero rnepeBogInka B (POPMUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHIIUU
Ha YPOBHE OCO3HAHHOM PEMPOTYKITUH.

2. MecTto nucuumianHel B crpykrype OIIOII BO

HMucuumuinaa B1.B.12 «IIpakthdeckuil Kypc NEpPBOrO0 HHOCTPAHHOIO S3BIKa»
OTHOCHTCS K 0a30BOI1 UacTH y4eOHOTO MJIaHa.

Jucuuminna uzyvaercs Ha 1, 2, 3 kypce, B 1, 2, 3, 4, 5 cemecTpax.

JIist u3ydeHus: AUCHUIUIMHBI TpeOyeTcs: 3HaHWE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HAa YPOBHE,
MO3BOJISIONIEM TOHUMATh YCTHYIO M MUCbMEHHYIO peUb Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OcBoenne aucuumumHbl b1.b.12 «IIpakTnuecknii Kypc mepBOro HMHOCTPAHHOTO
A3bIKa» SIBJIAETCA HEOOXOAMMON OCHOBOM [UIsl MOCHEAYIOLIEro M3Y4YeHHs JUCLUILINH
(TpaKTHK):
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b2.b.01(Y) IlpakTrka 1o Moay4eHUI0 MEPBUYHBIX MPOQPECCUOHATBHBIX YMEHUM U
HaBBIKOB, B TOM YHCJI€ NEPBUYHBIX YMEHUU M HABBIKOB HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKON
NEATEIIbHOCTH;

b2.5.02(IT) IlpakTuka MO TMOJyYECHHIO TPOGHECCHOHAIBHBIX YMEHHUM M OIbITa
npoeccCuoHaNBEHOM NI TETBHOCTH;

b2.b5.04(I1x) [TpexnurmomMHas IpaKTUKA;

b1.b.13 IlpakTrueckuii Kypc BTOPOrO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

b1.b.14 IlpakTHkymM MO KyJbTYyp€ pPEYEBOrOo OOILIEHHS MEPBOIO HMHOCTPAHHOIO
a3pika; b1.b.15 [IpakTukyMm 1Mo KyJIbType PE4eBOro OOILIEHHS BTOPOrO WHOCTPAHHOIO
a3pika; b1.5.16 IlpakTrueckuil Kypc nepeBoja NEPBOro HHOCTPAHHOTO SA3bIKA;

b1.b.17 IlpakTudeckuii Kypc nepeBojia BTOpOoro MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

b1.b.33 IlpakTuueckuii Kypc TEXHMYECKOTO MepeBoaa (MEpBbI HWHOCTpPaHHBIN
s3bIK); b1.5.34 IlpakTudeckuii Kypc TEXHMUECKOTO TMepeBoaa (BTOPOM HWHOCTpaHHBIN
S3BIK);

b1.b.35 TlpakTuyeckuii Kypc YCTHOTO IOCJEIOBATEILHOTO TepeBoaa (MepBbIA
WHOCTPAHHBIH SI3bIK);

b1.b.36 Ilpaktuueckuii Kypc YCTHOTO MOCIEIOBATEIBHOIO TepeBoaa (BTOpOU
WHOCTPAHHBIH SI3bIK);

@®T/1.01 PasroBopHbIN aHTTTUHUCKUH S3BIK;

b1.B./IB.03.01 I'pamMaTrka aHTJIMHACKOTO SI3bIKAa B KOHTEKCTE;

b1.B.J1B.03.02 HoBoe B rpaMMaTHKe aHTJIMICKOTO SI3BIKA;

b1.B./IB.04.02 Ctunuctudeckne 0COOEHHOCTH 3BYyYAIller0 aHTIIOSI3bITHOTO TEKCTa;

b1.B.J1B.04.01 fI3b1k coBpeMeHHBIX aHTI0a3b9HBIX CMU.

Obnacte mpodeccHOHANbHOM  NIEATENbHOCTH, Ha KOTOPYIO  OpPUEHTHPYET
JTUCLUIUINHA

«IIpakTueckuidi  Kypc  TEpPBOrO  MHOCTPAHHOTO  fA3bIKa»,  BKJIOYAET:
MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKAllUI0 B cdepax MEeKrocyJapCTBEHHBIX OTHOIICHUIA,
obecrieueHrs 000POHBI U OE30MACHOCTH FOCYAapCTBa, 3AKOHHOCTH M MPABOIIOPSIIKA.

OcBoeHME MAMCLUMIUIMHBI TOTOBUT K paboTe co CIeAyIOLUUMMH 00BbEeKTaMu
po(ecCUOHANbHOM eI TeIbHOCTH:

— uHpopMalusl, nepegaBaeMas B MPOIECCE MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALINH;

— MHOCTpPaHHBIE SI3bIKU U KYJIbTYPBHIL;

— TEOpHs U3YyYaE€MbIX HTHOCTPAHHBIX S3bIKOB U MEPEBO/IA;

— CcrHoco0bl, METO/IbI, CPEACTBA, BUABI U MPUEMbl MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUU
B cpepax MEKrocyJapCTBEHHBIX OTHOILECHUW, oOecriedeHusi 0OOpPOHbI U 0€30MaCHOCTH
rocyAapcTBa, 3aKOHHOCTH U MPABOIOPSAJIKA;

— uHPOPMAIMOHHO-aHATUTUYECKAs, penakTopckas u OpraHU3alOHHAs
JeSITeIbHOCTh B 00JIACTH MEPEBOIA.

B npounecce wm3yyeHus JUCHUIUIMHBI  CTYAEHT TOTOBUTCA K  BHUAAM
npo(ecCHOHANBHOM ~ JEATENBHOCTH M PEHICHHI0  NMPO(EecCHOHANbHBIX  3ajad,
npexycMoTpeHHbIx I'OC BO u yueOHbIM M1aHOM.

3. TpeGoBaHuA K pe3y/ibTAaTaM O0CBOCHHS AUCHUIINHBI

[Ipouecc n3yueHus: AMCUUILIIMHBI HAIIPaBJieH Ha (POPMUPOBAHUE KOMITETEHIIUH.

BoimyckHuK — gomkeH — o0namaTe  CACAYIOUIMMH  OOIIENpO(eCcCHOHATbHBIMU
komnereHusmu (OI1K):

OIIK-3 cnocoOHOCTh MPUMEHATH 3HAHHUE JIBYX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JJISl PEIICHUS
npodeccoHaNbHbIX 3a/1a4 .

Boimyckauk ~ gomkeH — o0nazath  CHEAYIOIMMMH  MPOQEeCcCHOHATbHBIMU
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komnetermmsiMu (I1K) B cooTBeTCTBUM ¢ BUIaMU I€ATETLHOCTH:
OPraHu3alMOHHO-KOMMYHHKAIMOHHAS 1eATeJIbHOCTb.
[1IK-2 crmocoOHOCTh BOCIPUHMMATH Ha CIyX ayTEHTHYHYIO PeYb B €CTECTBEHHOM
JUTST HOCHTENIEH sI3pIKa TEMITe, HE3aBUCUMO OT OCOOCHHOCTEH MPOW3HOIICHUS W KaHaya
peuu (0T )KUBOTO TOJI0Ca 10 ayAU0- U BUACO3AINCH).

ITK-3 cnocoOGHOCTh BIAJAETh yCTOMYMBHIMU HAaBBIKAMU MOPOKICHUS

peun Ha

HHOCTPAHHBIX A3bIKAX C YYCTOM HX CI)OHCTH‘-I@CKOIZ opraHu3anun, COXpaHCHUS TCMIIA,

HOPMBI, y3yCa U CTHJIA A3bIKA.

[1K-4 cmocoOHOCTh aJeKBATHO NPHUMEHSATHh MpaBHJIa TOCTPOEHHUS TEKCTOB Ha
pabouux s3bIKax A JOCTUKEHUS UX CBSI3HOCTH, MTOCJIEI0BATEIbHOCTH, EIOCTHOCTH HA
OCHOBE KOMIIO3UIIMOHHO-PEYEBBIX POPM.

IIK-5 cnocoOHOCTh BIIaJIETh BCEMH PETUCTPAMU  OOIICHUS:

oHUIIHAIBHBIM,

HeO(pUIIMATILHBIM, HEUTPATBHBIM.

BBITyCKHUK ~ JTOJDKEH
kommneTeHusamu (OI1K):

obnamaTh  CIACAYHONMMU  oOmenpodeccnoHaIbHbBIMU

IIK-3 cnoco0HOCTHI0 MPUMEHSATH 3HAHME JABYX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB VISl PellleHUsA

npodeccnoHaANbHBIX 32124

OIIK-3 CITOCOOHOCTBIO
NPUMEHATh  3HAHHWE  JIBYX
WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB  JIS
petieHust mpodecCuoHaIbHbIX
3ajad.

3HATh:

- opdorpaduueckyro, opPorNMUIECKyI0, JTEKCUUECKYIO U
rpaMMaTUYECKyI0 HOPMBI U3y4aeMOTO SI3bIKa;

YMETh:

- IPUMEHATh 3HAHUS TPAMMATHKH, JEKCUKH, (HOHETHUKU
SI3bIKA JIJIS1 PEUICHUS KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX 3a/a4Y;
BIIAJICTh:

- CHAaBbIKAMU KOMMYHUKAllUM B YCTHOM U NMHUCBMEHHOM
dbopMax Ha pPYCCKOM U HMHOCTPAHHBIX SA3BIKAX IS
pelIeHHUs SI3bIKOBBIX 3a/1a4.

BrimyckHuK

JOJDKECH

00J1a1aTh CIEAYIOITUMU npo¢ecCUOHATILHBIMU

kommneTeHusamMu (I1K) B cooTBeTCTBUU ¢ BUAAMU JEATEIbHOCTHU:
OPraHu3allMOHHO-KOMMYHUKAIMOHHAS 1eATEJIbHOCTD.

IIK-2 cnoco0HOCTHI0 BOCIPUHUMATH HA CJIYX ayTEHTHYHYIO peYb B €CTECTBEHHOM
MJIA HOCHTe/Iel f3bIKa TeMIle, He3aBHCHMMO OT OCOOCHHOCTEH IPOU3HOLICHUS M
KaHaJ1a pevd (0T :KMBOTO r0JI0Ca 10 ayHO0- H BHI€03AMNICH)

IT1K-2 CITOCOOHOCTBIO
BOCIIPUHUMATh  HA  CIyX
ayTEHTUYHYIO pedb B
€CTECTBEHHOM TS
HOCHUTENICH  sI3bIKa TEMIIE,
HE3aBUCUMO OT
ocoOeHHOCTEN

NPOM3HOIICHUS W  KaHalia
peun (OT >KMBOTO Tojoca Ji0
ayJ1o- U BUJICO3AIHCH).

3HATh:

- (¢oHonornyeckue u (OHETUYSCKHE OCOOCHHOCTH
AHTJIMHCKOTO S3bIKA;

YMETh:

- TIOHMMaTh OCHOBHYIO HJICI0 W HaXOAWTh HYXHYIO
uH(pOpMaIUIO

B MIPOCITYIIIAHHOM TE€KCTE;

BIIJICTh:

IrpaMMaTHYEeCKUMHU, (POHETHUECKMMH W JICKCUICCKUMU
HaBBIKAMH HA M3y4aeMOM SI3BIKE.

IIK-3 cnoco0HOCTHIO BJIa/ieTh YCTOMYMBBIMU HABBIKAMHM NMOPOXKACHUS PpPeyYd Ha
HHOCTPAHHBIX SI3bIKAX C y4eTOM HX (POHETHYECKOl OpraHu3alu, COXPAHEHHS
TEMIIa, HOPMbI, Y3yCa H CTIWJIS S3bIKA

[TK-3 crtocoOHOCTHIO BIIAAETh
YCTONYMBBIMU HaBBIKAMU
OPOXKICHUS peun  Ha

3HATh:
- IpaBUJIa MOPOKACHHS PEUM HA HMHOCTPAHHBIX SI3bIKAX C
y4eToM HX (POHETHYEeCKOW OpraHu3aluu, COXpaHEHHUs
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WHOCTPAHHBIX  fA3BIKAX  C
y4eToM uX (OHETHYECKO
OpraHu3allH,  COXPaHEHUs
TEMIIa, HOPMBI, y3yca U CTHJIA
SA3bIKa

TEMIIa, HOPMBI, y3yCa U CTUJIA A3BIKA;

YMETh:

- IIOPOXKJATh peYb Ha MHOCTPAHHBIX SA3bIKAX C YYETOM
X (POHETHYECKOW OpraHU3alluh, COXPAHEHUS TEMIIa,
HOPMBI, y3yca U CTHJIS SI3bIKA;

BIAJCTh:

- HaBbIKAMHU IIOPOXKJIECHUS pPEYM HAa HMHOCTPAHHBIX
A3bIKAX C y4eToM uX (POHETUYECKON OpraHu3alui,
COXPAaHEHMS TEMIIA, HOPMBI, Y3yca U CTHJIS SI3bIKA.

IIK-4 cnocoOHOCTHIO a1eKBATHO NPUMEHATH NMPABWIA MOCTPOEHUS] TEKCTOB HA

pabdouyux sA3BIKAX ISl JOCTHJKEHHsI MX

CBA3HOCTH, IIO0CJI€A0BATC/IBHOCTH,

1eJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIMOHHO-pPeYeBbIX (opm

I1K-4 CIIOCOOHOCTBIO
aJICKBaTHO PUMEHSTh
IpaBujIa IOCTPOCHUS TEKCTOB
Ha pabouux s3bIKax IS
JIOCTHKEHUS HMX CBSI3HOCTH,
ITOCJIEIOBATEIBHOCTH,
IIEJJOCTHOCTH HAa  OCHOBE
KOMITO3UITMOHHO-PEUYEBBIX

dbopm.

3HATb:

- IIpaBuJia MMOCTPOCHHUA TCKCTOB Ha pa60‘-II/IX A3bIKaxX OJIsd
JOCTHXKCHHA HX  CBA3HOCTH, IIOCJICAOBATCIIBHOCTH,
OEJIOCTHOCTM Ha OCHOBC KOMIIO3MIIMOHHO-PCUYCBBIX

(opwm;

YMETB:

- IPUMEHSATH NPABUJIA TOCTPOEHUS TEKCTOB Ha pabOUYnXx
A3bIKAX IS JOCTHKEHHUS 170'¢ CBA3HOCTH,
NOCJIEOBAaTEIBHOCTH,  LEJIOCTHOCTH  HAa  OCHOBE
KOMIO3UIIMOHHO-PEYEBBIX (POpM;

BIIAJCTh:

- HaBbIKaMH IIOCTPOCHHA TCKCTOB Ha pa6qux A3BIKax
I JOCTHMXKCHHA HMX CBA3HOCTH, ITOCJICAOBATCIIBHOCTH,
OCJIOCTHOCTH Ha OCHOBC KOMIIO3HMIIMOHHO-PCUYCBBIX

dbopm.

IIK-5 cnoco0HOCTBIO BJaieTh BCEMH PerucTpaMu OOIIeHHUsi: O(PUIUAIBHBIM,
HeOpMUHMATBbHBIM, HEUTPAJIbHBIM

ITK-5 cnocoOHOCTBIO BIaAeTh
BCEMU PETUCTPAMU OOIICHUS:
ouIMaTBHBIM,
HeO(HUINATBHBIM,
HEUTPAIbHBIM

3HATB:
- muddepeHanbHy0 cnenu@uKy QyHKIHOHAIbHBIX
pPErucTpoB 00IIeHUS; Chephbl UX MPUMEHEHHUS, CTUIIEBBIX

4epT,  SI3BIKOBBIX ~ OCOOCHHOCTEHW,  OCOOCHHOCTEH
YKaHPOBOM peanu3anuu;

YMETh:

- ompeAensiTh  perucTtp  OOIIEHUs,  BBIACIATH
XapaKTepHbIE  OCOOCHHOCTHM  perucTpa  OOIIeHUS,

WCIIOJIb30BaTh TOJIYUYCHHBIC TEOPETUUYECKUE 3HAHUS B
mporiecce peueBOro (PyHKIIMOHUPOBAHMUS;

BJIQJICTh:

- HaBBIKAMU (YHKITMOHATBLHO-CTUIUCTUYECKOM
nuddepeHanum € IVHUIL dboHeTHIecKoro,
JIEKCUYECKOT0, TPaMMaTUYECKOTO YpPOBHEHW  sI3bIKa,

oTpe/eeHHs TapaIurMbl (PYHKITMOHAIBHBIX CTHJICH.

4. O0beM NMCUUIIMHBI M BUIbI Y4€OHOI padoThl
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IMepuon
KOHTPOJIs Yacel 3ET Bcero Bceer JK3aMeH
0
Bcero 1440 40 358 358 920 162
IMepBbiid
ceMecTp 396 11 90 90 270 Dk3ameH-36
Bropoiu
ceMecTp 324 9 100 100 206 Dk3ameH-18
Tperuii
cemecTp 288 8 72 72 162 DK3aMeH-
54
YerBeprhlii
ceMecTp 180 5 60 60 102 DK3aMEH-
18
IsaTeii
ceMecTp 252 7 36 36 180 DK3aMEH-
36

5. ConepxaHue IMCUUILINHBI

5.1 Conep:xkaHue Moay el TUCIUNINHBI

Moayas 1. KoppeKTUBHBIN KypC:

Opransl peun U uUx paboTa. ['lacHble W cOTJIaCHBIC. APTUKYJISAIUS aHTJIMHCKHUX
3BYKOB. AHIJIMMCKHUE COTJIACHBIE B MOTOKE PEYU. AHTJIMMCKUE TJIACHBIC B MOTOKE PEYMU.
WNutonanus. Tunel cioroB. UTeHHe aHTIMNACKUX corjacHbIX. UTtenue auarpadon. OOmas
CHUCTEMa aHIJMUCKUX dvacted peud. [lopsnok cnoB B mnpennokeHuu. besnnunbie
NpeaoKEHUsl. MHOXKECTBEHHOE YHCJIO MMEH CYHIECTBUTENbHBIX. JIMUHBIE U
MPUTSHKATEIIbHBIE MECTOUMEHHUS.

Moayas 2. JIrvogu 1 OTHOLLIEHUS:

[ToBenutenpHOE HaknoHeHue. YncnurensHbie. Pacckas o cebe. [IputsxaTenpHbIN
nagex. [Ipennoxenns ¢ have. Cemeitnbie otHomenus. [Ipenmoxxenus ¢ BBOAHBIM there.
[Ipennor VYBaeuenusa. MopanbHble riarodibl. llpuiararenbHoe W Hapedwe. YPOK
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

Moayas 3. lom:

Heonpenenennble MeCTOMMEHHS M KOJUYECTBEHHBIE CioBa. Mol  aowm.
MopanpHble TJarojikl M BBIPAKCHHUSA. YTOTpeOJeHHWEe apTUKISI C HUMEHaMu
CYLIECTBUTEIIBHBIMUA HapUIATEeIbHBIMU. JKWIMIIHBIE yCIOBUA. Y KapThl MUpa.
YnorpebieHue apTUKIs ¢ MMEHaMH CYIIECTBUTEIBHBIMU COOCTBEHHBIMH. CTpaHbl U
HallMOHAJIBHOCTH.

Monayas 4. ITutanue: Ilpoaykrsl nutanus. Hacrosimee npocroe. Ilpomenmee
npocroe. byaymee mnpocroe. IIpuemsr mnumu. Hacrosimmee mnpoaoskeHHoe.
IIpomemmee npoaoskennoe. byaymee npoaoxennoe. TpaauuuonHas eaa.

Moayas 5. CtyneHueckasi ;KU3Hb:
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Pacmopsimox mus. Present Perfect. Past Perfect. Future Perfect. Jlomarunue
oOs3anHocTH Kiaccubukanus cornacHeix. B muctutTyTe. Present Perfect Continuous.
Past Perfect Continuous Future Perfect Continuous. [ToaroroBka x sk3aMeHam.

Moayab 6. Mara3zuHbl 1 IOKYIIKH:

[Toroga. CrpagarensHbiii 3anor. Oaexna u mojga. KocsenHnas peub. Marazussl u
nokynku. CoriacoBaHue BPEMEH.

Moayas 7. HeioBek U ero 310poBbe:

bosne3nu u ux cumnromsl. Jleuenue Oone3neir. CMeIIHbIE UCTOPUU O JOKTOpaxX U
nanuentax. Ha mpueme y Bpawa. Cucrema 3apaBooxpaHeHuss B Poccun ¥ AHIIIHH.
[Tpunuumnel knaccudukanuu riaacHbIX. ['acHele 3BYKH B peueBOM moToke. Karteropus
HakiIoHeHUs. CocnaratelibHO€ HAaKJIOHEHHE B MPEIIOKEHHSIX. Y CJIOBHOE HAKIOHEHUE.
Hepeanbuble ycnoBusa. JlocrompuMmeuaTenbHOCTH JIOHOOHA W €ro  HCTOPUYECKOE
pa3BUTHE.

Moayas 8. CoBpeMeHHbIN ropoa B AHriinu u Poceuu:

HocronpumedarenabHocTd  JIOHIOHA W €ro  HMCTOPUYECKOE  PA3BUTHE.
JlocTonpumeyaTebHOCTH MockBBI 17§ ee HUCTOPHUYECKOE pa3BUTHE.
JocronpumedarensHocTi CapaHcKka M €ro MCTOpPUYECKOe pa3BUTHE. ['J1lacHbIE 3BYKH B
peueBOM NOTOKe. MoanbHbIe r1aroisl. XapakTepuCcTHKAa MOJAIBHBIX raroyios «“ Can” u
“May”. CpaBHUTENbHAS XapaKTepUCTUKA TiIarojioB “ Must” u “May”,“Can’t” u Must”.
CpaBHuTEIbHAS XapaKTEpUCTUKA MOJANIBHBIX riaroyioB “ Must”, “Have to”, “To be to
CpaBHuUTEIbHAS XapaKTEPUCTUKA MOAANBHBIX riaarojioB “ Must”, “Should” u “Ought to
CpaBHUTHENBHASA XapaKTEPUCTHKAa MOAANbHBIX riaronoB  Shall”, “Will”, “Would”
CpaBHHUTENBHAS XapaKTEPUCTHKA MOJANIbHBIX ri1arosos “ Dare” u “Need”.

Moayasb 9. CiopT B KM3HHU 4YeJI0OBEKa:

Coopt B KM3HHM 4YeJlOBeKa. 3UMHHUE BHIbl crnoprta. JleTHue BUIBI cHOoOpTa.
[Tonynsapusie Buapl ciopta B Benukobpurtanuu. [lomynspueie Bunbl criopta B Poccun.
3UMHHE 3KCTpEMalIbHbIe BUIBI cHopTa. JIeTHHE SKCTpeMalbHble BUIBI criopTa. Mo
mo6uMeIil Bu ciopta. UaGuauTHB. KypOopThl U OMyJIIpHBIE MECTA JJIs1 OT/IbIXA.

Mogayas 10. IlyTemecrBus:

KypopTsl u nmonynsipHble MecTa Jyisi OTAbIXa. Buasl TpaHcnmopTa v MyTEIIECTBUM.
Br16op nytemectBus B Typdupme. [lpuuactue. I'epynanid.

Moayas 11. IlyTemecTrBue nemKkom:

Beibop mapuipyra ¥ moarotoBka K myrtemiectBuio. Ema B moxone. Ilorona.
Okpyxkatoiias npupoaa. Pacckasbl myTenieCTBEHHUKOB.

Moayab 12. KuHo ¥ TejieBU/I€HHUE B KU3HHU JIIOIEH:

Paznuunbie xaHphl (UIBMOB, WX BIUsSHUE Ha 3putenia. [loTeHuan KuUHO U
TeneBuaeHus B cdepe obOpazoBanusa. M3BecTHbie pexkuccepbl. Mol TH0OUMBIN (UITBM.
Moii 1r00HMMBIN aKTep.

5.1 Conep:xanne nucuuiuinebl: Jlaboparopusbie (358 u.)

Mopyas 1. KoppektuBnsblii kypc (30 u.)

Tema 1. Opransl peun u ux padora (2 4.)

1. YcrpolicTBO pedeBoro anmapara.

2. AKTUBHBIE ¥ TACCUBHBIC OPraHbl PEUH.

3. ®opMUpOBaHKE 3BYKOB. APTUKYJISILIHS.

4. ApTUKYJISILIMOHHBIC YIIPAKHEHUS.

Tema 2. I'macHble u coryiacHbie (2 4.)

1. 3ByKkoBO#1 (poOHEMHBIN) COCTaB aHTJTUHUCKOTO S3bIKA.

2. OTMune aHTJIMKUCKON M PyCCKOM CUCTEMBI (hOHEM.

3. IloHaTHe TpaHCKPUTIIUU.

4. ITpuHIUNBI KITACCU(PUKALIMU aHTTTUICKUX COTTIACHBIX.
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5. IlpuHuumne knaccuduKauy aHTTMACKUX TJIACHBIX.
6. ApTUKYJISIIMOHHBIEC YIIPAKHEHHUS.

Tema 3. ApTuKyJsius aHTJIMUCKUX 3BYKOB (2 4.)

1. ApTUKYJISIUS aHTTIMACKUX COTJIACHBIX.

2. ApTUKYJISIUS aHTJIMACKUX TIIaCHBIX.

3. ®OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

Tema 4. AHTIHIICKHE COTIaCHBIC B MIOTOKE peun (2 4.)
1. Accumunsnus.

2. [TanaTanmu3anmus.

3. JlaTepanbHbI B3PHIB.

4. HocoBoii B3pHIB.

5. [ToTeps B3pHIBa.

6. ®oHeTHUECKUE YIIPAKHEHUS.

Tema 5. Aurnuiickue riacHble B MOTOKE peud (2 4.)

1. CnoBecHoe ynapeHue.

2. [lo3uiroHHas 0JIroTa riacHbIX.

3. Penykiusi.

Tema 6. aTonanus (2 4.)

1. ®pazoBoe yaapeHue.

2. Putm.

3. SlnepHbIii TOH.

Tewma 7. Turmsl ciioros (2 4.)

1. IIpaBuna cioroieneHus.

2. UreHue aHTIMICKUX TJIACHBIX B IIEPBOM THUIIE CJIOTA.
3. UteHune aHTTUHCKHUX TJIACHBIX BO BTOPOM THIIE CJIOTA.
4. YteHue aHTJIMHACKUX TJIACHBIX B TPEThEM THIIEC CJIOTA.
5. UteHune aHTTUNUCKHX TJIACHBIX B YETBEPTOM THIIE CIIOTA.
6. ®oHETHYECKUE YIIPAKHEHUS.

Tema 8. UTeHHe aHTJIMUCKUX COTJIACHBIX (2 4.)

1. YUreHue aHMIMHCKUX COTJIACHBIX.

2. UcknroueHwus.

3. DoHETHYECKHUE YITPAKHEHUSI.

Tema 9. Urenne auarpados (2 4.)

1. Yrenue aHrnuiickux nuarpagoB NEPBOU IPYIIIBI.

2. Urenue aHrauickux auarpadoB BTOPOU IPYyMIIbI.

3. Urenue anrnuickux auarpadoB TpeThe Ipymibl.

4. ®oHeTNYECKHE YIPAKHEHHUS.

Tema 10. Ob6mas cucrema aHTIAMNCKUX YacTel peun (2 4.)
1. ®oneTnyecKkue yrpaxxHeHusl.

2. OcOOEHHOCTH TPAMMATHYECKOTO CTPOSI aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.
3. 3HaMeHaTeNbHbIC YaCTU PEYUH.

4. CnyxeOHble YaCTH PEUH.

Tewma 11. Ilopsinok cioB B npeioxeHuu (2 4.)

1. ®oHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. 'maBHBIC YICHBI IPEIJIOKECHHS M UX TIOPSIOK.

3. BropocTeneHHbie YieHbl MPEAJIOKEHUS U UX TOPSIOK.
Tema 12. beznmuunbie npeoxenus (2 4.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. beznuuHble MPeAIOKEeHUs: YTBEPKICHUE.

3. besnuunbie mpenIoKeHus: OTPUIIAHUE.
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4, Tunbl  BONPOCHUTEIBHBIX  TPEJIOKESHUMN: oOmuii,  aJbTEPHATUBHBINU,
pa3aEIUTENbHBIN, CIIETUATbHBIN.

Tema 13. MHOXXECTBEHHOE YMCJIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX (2 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O6pa3oBaHre MHOKECTBEHHOTO YHCJIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

3. CnoBa-uCKITIOYCHUS.

Tema 14. JIuuHble U pUTSKaTEIbHbIE MECTOMMEHUS (4 4.)

1. ®oHETHUYECKHE YITPAKHEHU.

2. JInuHbIE MECTOMMEHMUSL.

3. IIpuTspKaTenbHbIe MECTOUMMEHHSI.

Moayas 2. JIvoan u otHomenus (30 4.)

Tema 15. TlopenuTenpHOE HaKJIOHEHHE (2 4.)

1. ®oneTryeckue ynpaKkHEHHUS.

2. [ToBenuTenbHOE HAKIIOHEHUE.

3. [Ipennosxenus ¢ let.

Tema 16. UucautenbHbie (2 4.)

1. YapeHue B CIOKHBIX CIOBaX.

2. DoHETHYCCKUE YIPAKHCHUS.

3. KonuecTBeHHbBIE YHCTUTEIBHBIC.

4. TTopsimKOBBIE YHCIUTEIBHBIC.

Tema 17. Pacckas o cebe (2 4.)

1. ®onetnueckoe 0(hopMIIEHHE PUITOKEHUA.

2. DOHETUYECKHE YITPAKHEHUS.

3. Jlekcuka o Teme BO3pacr.

4. Jlekcuka 1o TeMe BHEIIHOCTDh YEJIOBEKa.

5. Jlekcuka o TemMe uyepThl XapaKTepa yeIoBeKa.

Tewma 18. IlputspkarensHbiit nagex (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3oBaHue MPUTSHKATEIBHOTO TMaJIeka UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

3. YroTrpebieHnne CylnecTBUTENBHBIX B IPUTIKATESILHOM ITaJICHKeE.

Tema 19. Ilpennoxenus ¢ have (2 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. l[Ipennoxenus ¢ have: yrBepxacHue.

3. IIpennoxenus ¢ have: orpuranue.

4. Ilpennoxenus ¢ have: BOIpocChI.

Tewma 20. Cemeiinble oTHOLIEHUS (2 4.)

1. SInepHblii TOH.

2. @OHETHYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. CocTtaB cembu.

4. POOCTBEHHUKH U JIPY3b4.

5. CemeliHbIE OTHONIICHHUS, IPOOIIEMBI.

Tema 21. Tlpenmoxxenus ¢ BBOAHBIM there (4 4.)

1. ®oHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. IlpennoxxeHus ¢ BBOAHBIM there: yTBepKACHUE.

3. IIpenyioxenus ¢ BBOAHBIM there: oTpuiiaHue.

4. TlpennosxxeHus ¢ BBOJHBIM there: BOMPOCHI.

Tema 22. Tlpensioru (2 4.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. llpennoru mecTa.

3. [Ipennoru HanpaBiIeHHUS.
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4. TIpenyoru BpeMeHH.

5. [Ipensioru B cocTaBe yCTOMYUBBIX BRIPAKEHUH.

Tema 23. YBieuenus (2 4.)

1. MaToHarus obpaiieHus.

2. DOHETUYECKUE YIPAKHCHUS.

3. CBoOo1HOE BpeMs.

4, Xo00m.

Tema 24. MoanbHbI€ TJIarojsl (4 4.)

1. ®doneTHUeCKHUE YIIPAKHEHUS.

2. MopanbHbIH TI1aros can.

3. MoianbHbIi raroia may.

4. MonmanpHBIHA TJ1aroj1 must.

Tema 25. IlpunararensHoe 1 Hapeuue (2 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0Opa3oBaHue CTENeHEN CpaBHEHUS.

3. CteneHu cpaBHEHUS pUIIaraTeabHbIX.

4. CrerneHu CpaBHEHUS HAPEUHI.

Tema 26. Ypok aHTIHICKOTO s3bIKa (2 4.)

1. Muronamus please.

2. DOHETHUYECKHE YITPAKHCHUS.

3. lnanor aexxypHOro.

4. BoIpaxxeHusl KJIaCCHOTO 00MXO0/1a.

Moayas 3. Jlom (30 u4.)

Tewma 27. HeonpeneneHHble MECTOMMEHUS U KOJMYECTBEHHBIE CJI0Ba (2 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. HeompeneneHHubie MECTOMMEHHMUSI.

3. OTpuniareabHble MECTOUMEHHS.

4. KonnuecTBeHHbIE CI0Ba many, much u uX CHHOHUMBI.

5. Komnuectsenusie cnosa little, few, a little, a few.

Tema 28. Moii oM (4 4.)

1. MuToHa1ust 00CTOSTEILCTBEHHBIX TPYIIIL.

2. DOHETHUYECKUE YIIPAKHEHUS.

3. KomHarsr.

4. Onuca"ue uHTEphEpa.

Tema 29. MojanbHbI€ I71arobl U BeipaxkeHus (4 4.)

1. MaTOHAIMs BOCKJIMIIATEIBHBIX MPEITI0KCHUH.

2. @OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. O0mras xapakTepUCTUKA MOJIaJbHBIX TJIaroJioB.

4. BeipakeHue JOJKEHCTBOBAHMUSI.

5. BerpaxkeHue BO3MOKHOCTH.

6. [IpemoxeHust U TPOCHOBI.

Tema 30. VYmnorpebnenue apTUKiIs € HMMEHAaMH  CyIIECTBUTEIbHBIMU
HapuiaTeabHbIMU (6 4.)

1. ®oHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. ®opMbl apTUKIIEH.

3. YnorpebieHne apTUKIIs C HCUUCIISIEMBIMU CYILIECTBUTEIbHBIMHU.

4. YnorpebiieHue apTUKJIIS C HEUCUUCIISIEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMHU.

5. Ynorpebiienue aptukis co cioBamu day, night, morning, evening.

6. Ynorpebnenue aptukiis co cioBamu School, college, university, bed, prison, jail,
church,
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7. YnorpeOneHue apTUKIISl B YCTOMYMBBIX BHIPAKEHUSIX.

Tema 31. XKunuminasie yciaoBus (4 4.)

1. MHTOHAIMS CIOXKHBIX TTPEAJIOKEHUM.

2. DOHETUYECKHUE YIPAKHEHUS.

3. CoBpemeHHBIEC yA00OCTBA.

4. B 00IIeKUTHN.

5. JIoM MEUTHL.

Tema 32. V kapThl mupa (4 4.)

1. ®doneTHUeCKHUE YIIPAKHEHUS.

2. KOHTUHEHTEL.

3. 'eorpaduueckue 0OBEKTHI.

Tewma 33. YnorpebiieHue apTUKIIA ¢ MMEHAMU CYIIECTBUTEIBLHBIMU COOCTBEHHBIMU
(2 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. YnotpeOaeHue apTUKIIs ¢ UMEHAMH JIIOJICH.

3. Ynorpebienne apTUKIIs C HA3BaHUSIMU reorpaduueckux 00bEeKTOB.

4. YnorpebiieHne apTUKJIS C HA3BaHUSIMU TOCTUHUIIL, KOpabJieH, ra3eT u T.1.

Tema 34. CtpaHbl 1 HallMOHAJIBLHOCTH (4 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. Ctpansl U ropoja.

3. SI3bIK 1 HAIIMOHATIBLHOCTH.

Moayas 4. ITutanue (40 4.)

Tewma 32. [IpoaykTsl nuTanus (8 4.)

1. MuTOHAIMSI BBOJHBIX CJIOB.

2. DOHETUYECKUE YIPAKHEHUS.

3. Jlekcuka o Teme ena.

4. Jlekcuka 1o TeMe HaIUTKHU.

5. 3mopoBas ena.

6. Bpen u mosib3a AUETHI.

Tewma 33. Hacrosimee mpoctoe (8 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. JlnuHbIe U HEMMYHBIE ()OPMBI TJIaroJa.

3. BcmomoraTenpHBIC TIIaroIb.

4, OOpa3oBaHWe  YTBEPAWUTEIBHBIX, OTPHUIATCIBHBIX W  BONPOCHUTEILHBIC
npemoxennii B Prese Indefinite.

5. Ynorpebnenue Bpemenu Present Indefinite.

Tema 34. [Ipomenmiee npoctoe (4 4.)

1. ®oneTnyecKkue yrpaxxHeHusl.

2. [IpaBusibHBIE ¥ HETIPABUIILHBIE TIIATOJIBI.

3. O0pazoBaHne  YTBEPIAUTEIHHBIX, OTPUIATEIBHBIX W  BOINPOCHUTEIIHHBIC
npemioxeruii B Past Indefinite.

4. Ynorpebnenue Bpemenu Past Indefinite.

5. JlomalHee 9reHue.

Tema 35. byaymiee npoctoe (4 4.)

1. OOpa3oBaHHe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BOIMPOCHUTCIIHHBIC
npeioxenuit B Future Indefinite.

2. Ynotpebnenue Bpemenu Future Indefinite.

Tema 36. IIpuemsl nutim (4 4.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxxHeHusI.

2. CepdupoBka cTona.
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3. 3aBTpak, 00e, yKHUH.

4. 3a ctosom.

5. Ena BHe noma.

Tema 37. Hactosimee npoomkeHHoe (4 4.)

1. doHeTHUECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. O0pa3zoBaHrWe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX W  BOMPOCHUTEIIHHBIC
npeiosxkeHuit B Present Continuous.

3. Ynotpebsienue Bpemenu Present Continuous.

4. JlomalliHee 4YTeHHUE.

Tewma 38. Ipomenmiee mpomomkeHHoe (4 4.)

1. ®oHeTnvecKue yIpaKHEHUS.

2. O0pa3oBaHre  YTBEPAUTEIBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BOMPOCHUTEIHHBIC
npeaioxenuit B Past Continuous.

3. Ynotpebnenue npennoxxeHuit B Past Continuous. Tema

Tema 39. byayiee npoaomxkenHoe (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3zoBaHH€  YTBEPAUTEIbHBIX, OTPUIATEIBHBIX U  BOIPOCUTEIIbHBIC
npeiokeHuit B Future Continuous.

3. Ynorpebsienue Future Continuous.

Tewma 40. Tpagunmonnas exa (4 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. Ha kyxwe.
3. [IpuroToBnenue numIy.
4. Moii m00UMBIH pelierT.
5. TpagunuronHsie 011012 AHTTTUHCKON KyXHH.
6. TpaaumroHHbIE 0J110/1a PYCCKOM KyXHHU.
7. BererapuaHIibl 1 BeTaHbI.
8. JlomariHee uTeHHE.

Mogayas 5. Ctynenueckasi ;ku3nb (30 4.)

Tema 41. Pactiopsigok s (4 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. PaGouwii neHb cTyACHTA.

3. BeIXoaHOl [€HbD.

Tema 42. Present Perfect (4 u.)

1. ®oHEeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.

2. O0pa3oBaHHE  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BOIMPOCHUTCIIHHBIC
npemioxenuit B Present Perfect.

3. Ynorpebnenue Bpemenu Present Perfect.

4. JloMalliHee YTEHHUE.

Tema 43. Past Perfect (4 4.)

1. ®oneTnyecKue yrnpaxxHeHusl.

2. O0pa3zoBaHue  YTBEPAWTEIBbHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BONPOCUTEIHHBIC
npeiokenuii B Past Perfect.

3. Ynorpebnenue Bpemenu Past Perfect.

Tema 44. Future Perfect (4 4.)

1. ®oHeTnveckue yupaKHEHUS.

2. O0pa3oBaHre  yTBEPAUTEIbHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BONPOCHUTEIHHBIC
npeaioxenuii B Future Perfect.

3. Ynotpebnenue Bpemenu Future Perfect.

Tewma 45. Jlomanraue o0s3aHHOCTH (2 4.)
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1. Jlornueckoe ynapeHue.

2. @OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. PaboTa no nomy.

4. PactipeienieHue TOMAIIHUX 00sI3aHHOCTEH.

5. JlomaliiHee 4reHue.

Tewma 46. Knaccudukarus coriaacHbix (2 4.)

1. ®oHeTHYECKHE YIPAKHEHUS.

2. Kimaccudukanus mo cnoco0y o0pa3zoBaHus Iperpabl.

3. Knaccudukanusa mo cCTemeHd IymMa, y4YacTHUIO TOJIOCOBBIX CBA30OK U CHJIE

aApPTUKYJISALNAHN.

peyn.

4. Knaccudukarys no Mecty o0pa3zoBaHus Mperpajibl U paboTe akTUBHOTO OpraHa

Tema 47. B uncturyte (2 4.)

1. ®oHETHYECKHUE YITPAKHCHUS.

2. Mot UHCTHUTYT.

3. YueOHbIe MpeIMETHI.

4. JlomarrHee 4TeHHE.

Tema 48. Present Perfect Continuous (2 4.)

1. ®oHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. OOpa3zoBaHWe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX W  BOMPOCHUTEIIHHBIC

npeioxkeHuit B Present Perfect Continuous.

3. Ymorpebiienue Bpemenn Present Perfect Continuous.

Tema 49. Past Perfect Continuous (2 4.)

1. ®oneTnueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3zoBaHH€  YTBEPAUTENbHBIX, OTPULIATEIBHBIX U  BOMPOCUTEIIHHBIC

npeokenuit B Past Perfect Continuous.

3. Ynorpebnenue npennoxennii B Past Perfect Continuous.

Tema 50. Future Perfect Continuous (2 4.)

1. ®oneTryeckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3zoBaHrWe  YTBEPAUTCIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX W  BOIPOCHUTCIIHHBIC

npeiokenuit B Future Perfect Continuous.

3. Ynorpeosienue Future Perfect Continuous.
Tema 51. IloaroroBka K 3x3aMeHam (2 4.)

1. ®doHeTHYECKHUE YIIPAKHEHUS.

2. CiocoObl BBIYYHTD A3BIK.

3. IToaroTroBKa K SK3aMEHaM.

4. JlomalliHee YTEHHUE.

Monayab 6. Marazunbl 1 nokynku (30 4.)
Tema 52. Tloroga (6 4.)

1. ®oneTnyecKue yrnpaxxHeHusl.

2. [Torona netom.

3. [loroxa ocensio.

4. TToroga 3UMOH.

5. Ilorona BecHOM.

6. Jlrobumoe Bpems roja.

Tema 53. CtpagaTenpHblil 3aor (6 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. O0pa3oBaHue CTPaIaTEIBLHOTO 3aJI0Ta.

3. YnotpebneHue cTpagaTebHOro 3aj0ra.

4. JlomalliHee 4YTeHHUE.
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Tema 54. Onexna u moja (6 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. KeHckast u My>KcKasi OJIexa.

3. Moaa 1 cTHIIb.

Tema 55. KocBennas peus (4 u.)

1. UuTOoHaIMs CIOB aBTOpA.

2. DOHETUYECKUE YIPAKHCHUS.

3. [lepenaua npsiMoil peunt B KOCBEHHOI.

4. CnoBa aBToOpa.

5. JlomaliHee 4reHue.

Tema 56. Mara3uHbl 1 TOKYTIKH (4 4.)

1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHUsI.

2. MHoroobpasue Mara3uHoB.

3. HTepHeT-TIOKYTIKH.

4. Toprosusi.

Tema 57. CornacoBanue BpeMeH (4 4.)

1. MuToHaIus CJlI0B aBTOpAa.

2. DOHETHUYECKUE YITPAKHCHUS.

3. CornacoBaHue BpeMeH.

4. IToBTOpEHUE NTMYHBIX (POpPM riaroia.

Mopyasb 7. UenoBek u ero 310poBbe (36 4.)

Tema 58. bone3nu u ux cuMnTomsl (4 4.)

1. Pabora nam texctoM “A Day’s Wait” (pacckaz O. XeMUHIy?s); pedyeBbie
MojieNn, 6a30Bast JIEKCUKA.

2. D. XeMHUHTY?H U €r0 TBOPYECTBO.

3. [lucbmennass mpakTuka (MOJENM  pacckasza): pa3roBOpHBIE  (POpPMyIIBL:
3HaAKOMCTBO.

Tema 59. Jleuenue 6onesneit. (4 4.)

1. YopakHeHusi, CUTyaIuu 1o MOJIEISIM.

2. becena mo mMpemIOKEHHBIM CHUTyalMsIM; THCBMEHHAS TIPAKTUKA (MOJIEIH
pacckasa).

3. PabGora Hag TekcTamu 1o TeMe.

Tema 60. CmenHbie HCTOPUU O JOKTOPAX M ManueHTax. (4 4.)

1. Texct: A Victim to one hundred and Seven Maladies (oTpsiBox u3: Tpoe B
Jloaxke, Ixepom K JIxxepom); (mucemo: dhopmaibHoe, HehopMaIbHOE, ACI0BOEC).

2. JIx. K. JI>xepom 1 ero TBOpYECTBO; MUCbMEHHAs MPAKTUKA (CTHIb POPMATLHOTO
MHUChMA).

3. YmpaxHenus, 6ecena rmo TeKCTy.

Tema 61. Ha npueme y Bpaua. (4 4.)

1. Ha nmpueme y TepanesTa.

2. Ha mpuewme y JIOPa.

3. Ha mpueme y xupypra.

4. Ha npueme y 3yOHOro Bpaya.

5. Pabora Haj TEKCTaMU 110 TEME.

Tema 62. Cucrema 3apaBooxpanenus B Poccun u Aurnuu. (4 4.)

1. Cucrema 3apaBoOXpaHeHUs] B AHTJIMH.

2. Cucrema 31paBooxpanenus B Poccun.

3. YnpaxHeHus, CUTyallu, TUCKYCCHUU.

4. oMbl MOCTOBUIIBI U IOTOBOPKHU IO TeME «310POBBEY.

Tewma 63. IlpuaUnel KIaccudukanuu rIacHbX (44.)
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1. Onpepenenue riacHbIX 3BYKOB.

2. [Ipunuunel ki1accupuKaly riacHbIX.

3. I'pynmbl  r1acHbIX, BBIACISIEMbIE COMIACHO CTAaOMJIBHOCTH — apTUKYJISIUU
(MoHO(TOHTH, TUPTOHTH, TUPTOHTOUIBI).

4. I'pymiibl TIaCHBIX, BBIJCISIEMbBIC COTJIACHO MOJIOKEHUIO s3bIKa (TIEPEIHETO psina,
NEepeHEr0 OTOJABMHYTOTO Ha3aja pAla, CPEeIHEro psaa, 3agHero psijaa, 3aJHEro
MPOJBUHYTOTO BIIEPEA pPsAA; BBICOKOTO TIOIbEMa, CPEIHEr0 TMOAbheMa, HHU3KOTO
noabema).

5. I'pynribl riacHbIX, BBIAEISIEMbIE COTJIACHO MOJIOKEHUIO T'y0 (11a0Hann30BaHHbIE,
HeJ1a0naIn30BaHHBIC).

6. ['pynmbl racHBIX, BBIIENSEMbIE COMVIACHO XapaKTepy KOHIA 3BYy4YaHUs
(3aKpBITHIC, OTKPBITHIE).

7. 3Byku [i], [e], [e], [a:], [0], [0:], [v], [°]. XapakTepucTuka W apTUKYJISIHS
MOHO()TOHTOB.

8. 3Byku [ei], [ai], [01], [3v], [av]. XapakTepucTHKa, CIOCOO apTUKYJISIIUH

O. llenTpanpapie  audtonru [i19], [ed], [ve]. Xapakrepuctuka, Ccrocod
ApTUKYJIAINUU, aJUT0()OHBI

10.3Bykw [i:], [u:]. XapakTepucTrka, Criocod apTHUKYJISIIHH.

Tema 64. I'nacHbIe 3ByKH B pe4eBOM MOTOKE (4 4.)

1. OcobeHHOCTH MPOU3HONICHHS] AaHTJMHUCKUX TIJacHbIX 3BYKoB. 4Haumbonee
TUTIAYHBIC KOMOWHAIINH TJIACHBIX 3BYKOB.

2. @OpMBI aPTHUKIICH.

3. Ces3yromiee T.

4. OnpeneneHue peayKuuu. TUMIBI PEayKIUU KadeCTBEHHAs, KOJUYECTBEHHA,
DIU3USL.

5. 3HaMeHaTenbHbIE M CIIy)KeOHbIe cioBa. besymapHoe MoNoXKeHue CIy>KeOHBIX
CJIOB.

6. YroTpeOneHue BCIOMOTATEIbHBIX W MOJAIBHBIX TIJIaroJioB, JIMYHBIX H
MPUTSHKATEIIBHBIX MECTOMMEHUN W CITy>)KEOHBIX CJIOB B cuiibHOM (opme. CmyxeOHbIe
CJIOBa, HE UMEIOIIHNE PEAYIIMPOBAHHON (HOPMEI.

Tema 65. Kareropus HakinoHeHus. (2 4.)

1. Kareropusi HaKJIOHEHHUS.

2. [ToBenurenpHOE HAKJIOHEHUE.

3. CocnaratenbHOE HAKIOHEHHE.

4. PaznuyHble bopmbl BBIPaKEHUS HEpEaJIbHOCTH, KEJATEIbHOCTH,
COMHUTEIBHOCTH JCHCTBUS.

5. CUHTETHYECKHE U aHATUTHYECKHE ()OPMBI COCIIaraTeIbHOTO HAKIIOHEHUSI.

Tewma 66. CocnararenbHOE HAKIIOHEHUE B MPEAJIOKEHUSX. (2 1.)

1 CocnararenbHO€ HAKJIOHEHUE B MPOCTHIX MPEIJI0KECHUSX.

2. CocnaraTellbHOE HAaKJIOHEHUE B PA3IMYHBIX TUTIAX TPHUIATOYHBIX TPEI0KEHUN.

3. Bo3MOXHOCTh WCIIOJIB30BAaHUSI U3BSABUTEIBHOTO HAKJIOHEHUS B TEX Ke
MPEIIOKECHUSIX.

4. laBepcusi B KOHCTPYKITUSAX C COCIaraTelIbHbIM HAaKJIOHCHHEM.

Tewma 67. YciioBHOe HakJIoHEHHE. (2 4.)

1. YcnoBHOE HaKJIOHEHUE.

2. Tunsl yCIOBHBIX MPETIOKEHUH.

3. Coro3bl yclioBHS.

4, PeanbHOE yCIIOBHUSI.

Tema 68. HepeanbHubie ycmoBusl. (2 4.)

1. JIra Tuma HEpPEAITbHOTO YCIOBHSI.
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q.)

2. CMmenIaHHbI€ TUITbI HEPEaTbHOTO YCIOBUS.

3. CniocoOnI nepeBojia YCIOBHBIX MPEAIOKEHUN Ha PYCCKUH SI3BIK.

Moayasb 8. CoBpeMeHHbI ropoa B AHriiuu u Poccum (36 4.)

Tema 69. JloctronpumeuaTensHOCTH JIOHIOHA U €T0 UCTOPUUECKOE pa3BUTHE. (4 4.)
1. TpancnopT B OOJBIIOM FOpPOJE.

2. [Tapku u 3e5eHbIe MACCUBBI OOJIBIITNX TOPOJIOB.

3. OpueHranus B O0JBIIOM TOPOJE.

4. Tlpeumy1ecTBa U HEAOCTATKH MPOKUBAHUS B IIEHTPE M HA OKPAWHE TOPO/a.
Tewma 70. JlocronpumedaTrenbHOCTH MOCKBBI U €€ UCTOpUYECKOE pa3BUTHE. (4 1.)
1. Mocksa — cronuia Poccun.

2. Kpacnas momap.

3. 3yueHre akTUBHOM JICKCHUKHU.

4. JIucKyccHH IO TEME.

Tema 71. locronpumeuarenbHocT CapaHcka U €ro uctopuueckoe paspurtue. (4

1. Muckyccusi: ['opoa, B KOTOPOM Tbl OBbI XOTEI KUTh. TBOM JIOOMMBIN rOpoJ], TBOE

mobumoe mecto B CapaHCke; MMCbMEHHAas MpaKTUKa (paccKa3-apryMeHThl 3a U MPOTHB).

2. Umnombl, TTIOCIOBHIIBI M TIOTOBOPKH 10 TeMe «COBPEMEHHBIN TOpOI.
3. OMOHUMEI B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Tema 72. I'nacHbIe 3ByKH B pe4€BOM MOTOKE (4 4.)

OcoOeHHOCTH TTPOU3HOIIECHUS AHTJIMUCKUX TJIACHBIX 3BYKOB.
Haunbonee TunuuHbie KOMOMHAITUY TJIACHBIX 3BYKOB.

@opMBI APTUKIEH.

Caszyroiiee .

OnpeneneHue peayKIuu.

Turmbl penyKuy KaueCTBEHHAs!, KOJIMYECTBEHHAS, SJIU3USL.
3HamMeHaTENbHBIC U CITY)KEOHBIE CIIOBA.

be3ynapHoe nonoxxeHue ciy>ke0HbIX CIIOB.

YrorpebneHue BCIOMOTATEIbHBIX W MOJANBHBIX TIJIArOJIOB, JIMYHBIX H

©Ooo~NSO A wWN

IPUTSHKATENIbHBIX MECTOMMEHUM U CITY>KEOHBIX CJIOB B CHJIBHOM (hopMme.

10. Cy>xe0OHbIe CIIOBa, HE UMEIOIINE PEAYITUPOBAHHON (OPMEI.
Tema 73. MoaanbHble Ty1aroisl. (4 4.)
1. MonanbHbIE TIarojbl, UX OCOOCHHOCTH W OTJIWYHUS OT HEMOJAIBHBIX TJIaroJjoB.

3HaueHUSA MOJAJBbHBIX I'JIaroJIOB.

2. Mopnanbeabiii rnaron “Can”. @opmbl, 3HaYEHUS, YIIOTpEOJICHHE.

Tema 74. XapakrepucTtuka MOAaIbHBIX riarojoB “Can” u “May”. (4 4.)

1. MopnanbHbli Tinaron “May”.

2. ®opMmpbl, 3HaYEHUS, YIIOTPEOICHNUE.

3. CpaBHuTeNbHAs XapakTepucTrka raarojios “Can” u “May”.

Tema 74. CpaBHUTENbHAA XapaKTepUCTHKa riaaroyioB “Must” u “May”,“Can’t” u
2

“Must (4 4.)

1. Mopganeublii riaroa © Must”.

2. opMbl, 3HaUCHHUSI, YIIOTPEOJICHHE.

3. CpaBHUTENbHAS XapaKTepucTUKa raaroios “ Must” u “May”,“Can’t” u “ Must”
Tema 75. CpaBHHTENbHAA XapaKTepUCTUKA MOJANbHBIX riiarosnoB “Must”, “Have

to”, “Be to”. (2 u4.)

1. CriocoObl BhIpaKEeHHUSI TOTKEHCTBOBAHUS!.
2. “Must”, “Have to”, “To be to”. Ux cpaBHHUTENbHA XapaKTEPUCTHKA.
Tema 76. CpaBHUTENbHAs XapaKTEPUCTHKA MOJAIbHBIX TIJarojoB “Must”,

“Should” “Ought to”. (2 4.)
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1. I'maromsr “Should” u “Ought to”.
2. CpaBHuTeNbHAs XapakTepuctuka “Must”, “Should” u “Ought to

Tema 77. CpaBHUTHEIbHAS XapaKTEPUCTUKA MOJAIBHBIX ry1arosoB “Shall”, “Will”,

“Would”. (2 4.)
1. Mopansuble raaroisl “Shall”, “Will”, “Would”.
2. CpaBHUTEIbHAS XapaKTCPUCTHKA.

Tema 78. CpaBHuUTEeNbHAs XapaKTEPUCTUKA MOJAIBHBIX TiaroioB ‘“‘Dare” wu

“Need”. (2 4.

1. Monanbenbie Tinarodsl “Dare” u “Need”.

2. CpaBHUTEIbHAS XapaKTEPUCTUKA.

Mopyasb 9. CniopT B :xu3HHU YeaoBeka (30 4.)

Tema 79. CriopT B ku3HH yesioBeka (4 4.)

1. PaboTta Ha1 CKOPOTOBOPKOHA.

2. I3yueHue TeMaTuyeckoro Bokadysipa.

3. PaGota Hag TexctoM o teme: CriopT.

Tema 80. 3umaune BubI criopta (4 49.)

1. YopaxxHeHusi, CUTyaluy 1o MOJICIISAM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalusM; THCbMEHHAs IPaKTHUKa
pacckasa).

3. PaboTa Hag TeKCTaMU IO TEME.

Tema 81. Jletnue Bujbl ciopta (4 4.)

1. YopakHeHus, CHTyaIldd 110 MOJICIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalusaM; IHChbMEHHAs IpaKTHUKa
pacckasa).

3. Pabora Hajg TeKCTaMu O TEME.

Tewma 82. Ilomynsipasie BubI criopta B BenukoOputanuu. (4 4.)

1. YopakHeHusi, CUTyaIuu 1o MOJIEISIM.

2. becena mo mpenIOKEHHBIM CHUTyalMsM; THUCbMEHHAs MPaKTUKa
pacckasa).

3. PaboTa Hag TeKkcTaMu 1O TEME.

Tema 83. Ilonynsipubie Buabl ciopta B Poccuu (4 4.)

1. YopakHeHHs, CHTyaIluy 110 MOJIEIISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CHUTyalusaM; THCbMEHHAs TMPaKTHUKa
pacckasa).

3. PaboTa HaJ1 TEKCTaMHU I10 TEME.

Tema 84. 3umHME SKCTpeMalibHBIE BUABI criopTa (4 4.)

1. YopakHeHusi, CUTyaIuu 1o MOJIEISIM.

2. becena mo mpenIOKEHHBIM CHUTyalMsM; THUCbMEHHAs MPaKTUKa
pacckasa).

3. Pabora Hag TeKCcTaMu O TEME.

Tewma 85. JIeTHue skcTpeManbHbIe BUIBI CIIOPTA. (2 4.)

1. YopakHeHusi, CUTyaIuu 1o MOJIEISIM.

2. becena mo mpemIOKEHHBIM CUTyalusaM; IHCbMCHHAs IpaKTHUKa
pacckasa).

3. PaboTa Ha;1 TEKCTaMHU I10 TEME.

Tema 86. Moii m0OuMBII By criopTa. (2 4.)

1. YopaxkHenusi, CHTyalluu 10 MOJIEISIM.

2. becena mo mpenIOKEHHBIM CHUTyallMsIM; MHUCbMEHHas MpaKTUKa
pacckasa).

3. PaboTa Hag TekcTamMu 1o TeMe.
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Tema 87. Undunutus (2 4.)

1. O61as xapakTepuCcTHKa HETMYHBIX (POPM I1arosia B COBpEMEHHOM H()UHUTUB.

2. Ynotpebnenue nunpunutupa 6e3 yactuuibl to (The Bare Infinitive).

3. ®yHKIMY HHOUHUTUBA B IPEJIOKEHUH. aHTJINHCKOM SI3bIKE.

Moayas 10. IlyremecrBus (30 4.)

Tema 88. KypopTs! 1 monynsipHble MecTa Juis OTabIxa (6 4.)

1. [lonstue cnora. Cioroodpasyomue 3ByKH B aHIVIMMCKOM S3bIKE (TJIACHBIE W
COHOPHBIE).

2. @OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. U3yuenne akTUBHOM JIEKCHKH TIO TEME.

4. Pabora Hag TekctoM “Seeing People Off”, M. Beerbohm.

5. CTUnucTHYECKHE MTPUEMBI — HHBEPCHS, IOBTOP, MApaJIEIbHbIE KOHCTPYKIIHH.

Tema 89. Buabl Tpancnopra u mytemecTBuii (6 4.)

1. OcHoBHble mTpaBuia ciorojeneHus. OnpeneraeHue KOJIUYECTBAa CJIOTOB U
I'PaHULBl MEX]y CIIOTaMHU.

2. @OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. [lyTemecTBue camoieToMm.

4. ITyTeniecTBUE MOE3A0M.

5. IlyremecTBue TEMIOXOI0M.

6. [TyTemecTBue Ha MaIInHe.

Tewma 90. Bei6op nytemectBus B Typhupme (6 4.)

1. Yaapenue u put™. [loHsiTHE HHTOHALIUN.

2. @OHETUYECKHUE YIPAKHEHUSI.

3. 'ocTuHUIAa 1 TOCTUHUYHBIN CEPBHUC.

4. becena 1o npeanoKeHHbIM CUTYaLIUSM.

5. PaGota Hag TekcToM «COBETHI MMy TEIIECTBEHHUKAM.

6. aroMel, OCIOBUIBI M IOTOBOPKHU 1O TeMe «IlyTemecTBue u oTAbIX».

Tema 91. Ilpuuactue (6 4.)

1. BpemenHble U 3a0r0BbIe ()OPMBI TTPUYACTHUS.

2. @yHKIMH npudacTus [ B mpeanoxkeHuu.

3. ®ynkun npudactu II B mpemioxenny.

Tema 92. I'epynauii (6 4.)

1. BpeMeHHbIE U 3aJ10T0BbIE (POPMBI T€PYHIHSL.

2. YnotpebieHue repyHamsl.

3. OyHKIIUY TePYHAMS B IPEATIOKESHUH.

4. Tepynauii, IpUYacTHe U OTTIATOJILHOE CYIIECTBUTEIHLHOE B COTIOCTABUTEIIEHOM.

Mopayas 11. IlyremecrBue nemkom (18 4.)

Tewma 93. Beibop mapiipyTa v oAr0OTOBKA K My TEMIeCTBHUIO (6 4.)

1. ®onocTUIUCTHKA.

2. @OHETUYECKHUE YITPAKHEHUSI.

3. O6cyxaeHne MapupyTa.

4. IToaroToBKa K MyTEUIECTBHUIO.

5. Be16op onex 11, manaTky, CHATbHOTO MEIIKa, KyXOHHBIX PUHAIJICKHOCTEH.

6. ®pa3bl cornacus/Hecoraacusi.

7. Ynotpebnenue cios peel-scrape, steady-firm, crack-flavour, taste-flavour.

Tema 94. Ena B noxoze (4 4.)

1. ®oHeTnyeckue ynpaxxHeHUs.

2. IlpenukaTvBHbIE MHPUHUTHUBHBIE COYETAHNUS.

3. Bb10Op npoayKTOB NUTAHUSA JJIs [Ty TELLIECTBUS ITEILIKOM.

4. Kak npuroToBUTh UPJIAHICKOE pary.
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5. Heo6xouMbIit HaOOp MPOIYKTOB.
Tema 95. Tloroga. Okpy:xaromasi npupoja (4 4.)
1. ®oneTrueckue yrnpaxxHeHusl.
2. [IpeaukaTvBHBIC TPUYACTHBIE COUCTAHUS.
3. Onrcanue MOTOTHBIX YCIIOBHM.
4. Beibop mMecTa i1l TUKHUKA.
5. [lyTemrecTBue, KOTOpOE MOLUIO HE TaK KaK 3ayMaHo.
Tema 96. Paccka3sbl myTeneCTBEHHUKOB (4 4.)
. DoHETHYECKHE YIIPAKHCHUS.
. [IpequkaTuBHBIC TEPYHANATHHBIC COUCTAHMUS.
. HeBeposiTHBIE HCTOPUU O My TEIIECTBUSIX.
. [IpeumyiecTBa 1 HEIOCTATKU My TEHIECTBUS TEIIKOM.
. Ynorpebnenue cios trip, travel, journey, voyage.
. Kak mpaBuipHO MOCTPOUTH paccka3-MoBECTBOBAHUE.
. ®pa3ssel, HCOOXOAMMBIE I narrativetechnique.
. Tpancdopmariiyisi 1MaIOTOB B paccKa3-MOBECTBOBAHUE.
Moayasb 12. KuHo ¥ TejleBUAeHHEe B sKU3HM Jrojei (18 4.)
Tema 97. Paznuunsbie )kaHpbl (PUIBMOB, UX BIUSHUE Ha 3puTesis (4 4.)
1. CnorooOpa3oBaHue U CIOTO/ICTICHHUE.
2. DOHETHUYECKUE YIIPAKHEHUS.
3. KomMyHHKATHBHBIE ¥ CTPYKTYPHBIC THITBI IIPOCTOTO MPEJIOKCHUSI.
4. TemaTuka u KaHpbl PUIBMOB.
5.00mme ¥ OTIMYMATETbHBIE YEPThl OTEUECTBEHHOTO U  3apyOeKHOTO
KuHemaTorpada.
6. Ynotpebnenue npeaioros since u before.
Tema 98. IloreHiuan KMHO U TeleBHACHUS B cpepe oOpazopanus (4 4.)
1. ®oneTryeckue yrnpaxxHeHUsI.
2. 'maBHBIC WICHBI IPETIOKECHHUS.
3. BiusiHue KMHO Ha MacCOBOTO 3PUTETIS.
4. BociutaTenbHble (QyHKIMHU KHHEMaTorpada.
Tema 99. M3BecTHbIE pexuccepsl (4 4.)
1. ®doHeTHYECKHUE YITPAKHEHUS.
2. CIo’xHOCOYMHEHHOE TPEI0KEHHUE.
3. KayectBa HeoOXoawMbIe JII TOTO, YTOOBI CTAaTh YCIEIIHBIM PEXKHUCCEPOM:
BPOJKJICHHBIC WJIA TTPHOOPETECHHBIC?
4. buorpaduu u pusbMorpaduu BEIUKUX PEKUCCEPOB COBPEMEHHOCTH.
Tema 100. Mot mro0umbiii uasM (4 4.)
1. ®OHETUYECKUE YIIPAKHEHHUS.
2. CIOXXHOTIOTYMHEHHOE MPEJIOKEHUE.
3. ®WIbM PEBBIO.
4. Jlyummii punmeMm rona. Mictopus cozmanus.
5. dpasbl coriacus/HeCoTIacusl.
Tema 101. Mot mroOumsblii aktep (2 4.)
1. ®oHETHUYECKHE YITPAKHCHUSI.
2. IlyHkryanus.
3. buorpadus akrepa. dunbmorpadusi.
4
5

coO~NO O WM

. MexayHapoaHble TpeMuHu.
. @pa3bl 15151 BBIPAXKEHUSI pa3JIMYHBIX TOUEK 3PEHUSI.

6. IlepeyeHb Yy4eOHO-METOAUYECKOr0 oOecmeyeHUsl JIA CAMOCTOSITEIbLHOM
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padoThI 00Yy4AKIIMXCSH MO JUCHUILIMHE (MOTYJIIO)

6.1 Bonpocskl 1 3aganusi AJ1s1 caMocTosiTeJIbHOI padoTsl [lepBbiii cemectp (180
4.)

Moayas 1. KoppexkTuBHblii kypc (90 u.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHANBUYaTbHbIX 3aJaHUN

3ayuyrBaHHE SA3BIKOBOTO MaTepuaia (JIEKCHKa/TIOCIOBHIBI / IOTOBOpPKU /
CKOPOTOBOPKH H TIp.) IO TEME.

Mopayas 2. Jlroau u orHomenus (90 4.)

Bug CPC: *Brinonnenne HHANBUYaTbHbIX 3aJaHUN

3ay4yrBaHHE S3BIKOBOTO Marepuaia (JeKcuka / TITOCIIOBHUIBI / IOTOBOPKH /
CKOPOTOBOPKH H TIp.) 1O TEME.

Moayas 3. lom (90 u.)

Bug CPC: *Beinonnenne HHAMBUYyaIbHBIX 3aaHUN

NunuBuayanbHOE TOMAIHEE YTCHUE

1.06bem — 100 cTpanuil HeaganTHPOBAHHOTO TEKCTa (XYyA0’KECTBEHHAS
auTepaTypa) B ceMecTp. B mepBoM cemecTpe BMECTO OPUTHMHAJIBHOIO IMPOU3BEIACHUS
JIOMyCKaeTCsl YTeHUE MPOU3BEICHHI Maioi ananTtaiuu (ypoBenb Upper Intermediate uiu
Advanced) mo cormacoBaHuio ¢ mnpenojasaresnieM. JlurepaTypa BbIOMpaeTcs WM U3
MPEJIOKEHHOTO CIIUCKA, WIIM MOAMUPACTCS CTYJACHTOM CaMOCTOSITENIbHO U YTBEPKIAETCA
npenojaBaTesieM B HayaJle ceMecTpa.

2. Benenne pgHEBHUWKA 4YHWTATENs, KOTOPBI COCTOMT U3 a) CjoBaps, Kyzaa
BBITIUCHIBAIOTCSI HOBBIE CJIOBA M BBIPAKEHUS; 0) KpAaTKOrO IOATAIHOIO KOHCIEKTa
COJICp’KaHUSI TPOUYUTAHHOTO (TIOCJIE KAXKJIOr0 pacckaza COOpHHUKA, MOCIE KaXKI0M TJIaBbl
U T. 1)

3. Ilocne mpouTeHuUs: Mpou3BeeHUs HEOOXOAMMO 3ayunuTh Han3ycTh 200 HOBBIX
CJIOB M BBIP@XEHUN U3 TEKCTa (C YYETOM TOJIE3HOCTH) U TOATOTOBHUTH YCTHBIA OTBET
MIPOJIOJKUTEIILHOCTHIO HEe O60Jiee 10 MUHYT 1O IPETIOKEHHOMY TPETIoIaBaTeieM IJIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
Impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

Bropoii cemectp (104 u.) Moayasb 4. Ilutanue (80 u.)

Bun CPC: *BrinonHenne HHIUBUAYaTbHBIX 331aHAN

3ayunBaHUE SA3BIKOBOIO MaTepuana (Jekcuka / TIOCIOBHIBI / TMOTOBOPKU [
CKOPOTOBOPKH U TIp.) 1O TEME.

Moayas S. Ctyaendeckasi sku3Hb (60 4.)

Bug CPC: *BeinonHenne HHAMBUYyaTbHBIX 3aaHUN

3ayunBaHUE S3BIKOBOrO MaTepuayia (Jekcuka / TMOCIOBHIBI / TMOTOBOPKU [
CKOPOTOBOPKH U TIp.) 1O TEME.

Moayab 6. MarazuHbl 1 NOKYNKH (66 4.)

Bug CPC: *BrinosHeHne MHAMBUAYATbHBIX 3a/1aHuil THIuBHIyabHOE TOMaITHEee

YTCHHUC
MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



1.06bem — 100 cTpaHul] HeamanTUPOBAHHOTO TEKCTa (XYJI0’KECTBEHHAs
auTepaTypa) B ceMectp. Jlureparypa BHIOMpAETCs WK W3 MPEAJIOKEHHOTO CIUCKA, WIIH
noanrupacTCa CTyACHTOM CaMOCTOATCIIBHO M YTBEPKAACTCA HNPCIOAaBATCICEM B Hayalic
CEMCCTpa.

2. Benenne pHEBHHWKA 4YHWTATENs, KOTOPBIH COCTOMT W3 a) cCloBaps, Kyaa
BBIIIKUCBIBAOTCA HOBBIC CJIOBAa W BBIPAKCHUA, 6) KpaTKOro Io3TaltHOI'0 KOHCIICKTa
COJIEp’KaHUSI TPOUUTAHHOTO (TIOCJIE KaXJOTO pacckaza cOOpHUKA, MOCIE KaXA0W riaBbl
U T.IL).

3. [locne mpouTenust mpousBeAeHUs] HEOOXOAUMO 3ayunTh Ham3ycTh 200 HOBBIX
CJIOB U Bpra)KeHI/Iﬁ N3 TCEKCTa (C y4c€TOM HOHGBHOCTI/I) U nmoArOTOBHUTH YCTHBIﬁ OTBET
IMPOAOJIZKUTCIIbHOCTBIO HC ooiee 10 MHUHYT I10 IIPCAJIOKCHHOMY IIPCIIOAABATCIICM IIJIaHY.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
impressions. Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the VVocabulary and be ready to do Russian-English translation.

Tpernii cemectp (162 u4.)

Moayasb 7. HesioBek u ero 3a0posbe (80 4.)

Bua CPC: *Brinmonnenne HHAMBUTYyaIbHBIX 3aJaHUN

3ayunBaHUE SA3BIKOBOr0 Matepuana (jekcuka / mocioBuibl / moroBopku /
CKOpPOTOBOPKH U TIp.) 11O TEME.

Moayasb 8. CoBpeMeHHbI ropoa B AHrjauu u Poccum (82 4.)

Bug CPC: *Brinmonnenne HHAMBUYaIbHBIX 3aaHUN

NuauBuayanbHOE JOMAIIIHEE YTEHUE

1.06bem — 200 cTpaHul] HEAZANTHPOBAHHOTO TEKCTa (XyHOKECTBEHHAS
auTepaTtypa) B ceMectp. Jluteparypa BbIOMpaEeTCsl WK U3 MPEAJIOKEHHOTO CIUCKA, WU
noanrupacTCa CTyACHTOM CaMOCTOATCIIBHO W YTBCPKAACTCA IPCIIOJAAaBaATCIICEM B HAa4dalic
ceMecTpa.

2. Benenue JHEBHMKA 4YHUTATeNs, KOTOPBIA COCTOMT W3 a) CJoBaps, Kyla
BBIINMKMCBIBAIOTCA HOBLIC CJIOBA H BBIPAKCHUA, 6) KpaTKOro Io3TaltHOro KOHCIICKTa
COACPIKaHUA IIPOIYUTAHHOTO (HOCJ’IG KaXXa0ro pacCckasa C60pHI/IKa, HOCJIEC K&)I(I[Oﬁ TJIaBbI
U T.1L).

3. [locne mpouTeHust nmpousBeAeHUs] HEOOXOAUMO 3ayunTh Hau3zycTb 300 HOBBIX
CJIOB W BBIP@XXEHHUM U3 TEKCTA (C YYETOM IOJE3HOCTH) U MOJATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
IPOJIOJDKUTEIFHOCTHIO HEe O60siee 10 MUHYT MO TIPEAIOKEHHOMY TIPETojaBaTesieM TUTaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
Impressions.

Remember to:
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1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

YerBeprolii cemectTp (102 4.)

Moayas 9. Cnopt B :xu3HH YeaoBeka (50 4.)

Bug CPC: *BeinonHenne HHANBUYaTbHbIX 3aJaHUN

3ayuyrBaHHE S3BIKOBOTO Marepuaia (JIeKCMKa / ITOCIIOBHUIBI / TOTOBOPKH /
CKOPOTOBOPKH H IIp.) IO TEME.

Mopayas 10. IlyremecrBus (52 4.)

Bug CPC: *BrinonHenne HHANBUYaTbHBIX 3aJaHUN

NHauButyanbHOE JOMAIIIHEE YTEHUE

1.06bem — 200 crTpaHull HeamalNTUPOBAHHOTO TEKCTAa (XYyJA0XKECTBEHHAS
auTeparypa) B cemecTp. Jluteparypa BbIOMpaeTcs UM U3 MPEUIOKEHHOTO CIUCKA, UITU
MOJMUPACTCSA CTYJICHTOM CaMOCTOSATENIbHO M YTBEpXIaeTcsl MpernojaBareieM B Haydale
cemecTpa.

2. Benenne gHEBHUMKA 4YHWTATENsl, KOTOPBI COCTOMT U3 a) cjoBaps, KyJa
BBINTUCHIBAIOTCS HOBBIE CJIOBA U BBIPAKEHHUS;, 0) KpPAaTKOro IMOATATHOTO KOHCIIEKTa
COJICp’KaHUSI TPOUYUTAHHOTO (TIOCJIE KaXJOTO pacckaza cOOpHUKA, MOCIE KaXA0W IiaBbl
U T.IL).

3. [locne mpouTeHust mpou3BeACHUs] HEOOXOAUMO 3ayunTh Ham3ycTh 300 HOBBIX
CJIOB M BBIP@XXEHHUM U3 TEKCTA (C YYETOM IOJE3HOCTH) U MOJATOTOBUTH YCTHBIA OTBET
MPOIOIKUTEIBLHOCTEIO HE O00Jiee 10 MUHYT MO NMpeIoKEeHHOMY MPENojaBaTesieM TUlaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
Impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the VVocabulary and be ready to do Russian-English translation.

IIsTeiii cemectp (180 4.)

Moayas 11. IlyremecrBue nemkom (90 4.)

Bun CPC: *BrinonHenne HHIUBUAYaTbHBIX 33IaHAN

3ayunBaHUE SA3BIKOBOro Matepuana (jJekcuka / mocioBuibl / moroBopku [
CKOpPOTOBOPKH U TIp.) MO TEME.

Moayas 12. KuHo 1 TejeBHAeHNE B KU3HU Jroaei (90 4.)

Bun CPC: *BrinonHenne HHIUBUAYaTbHBIX 331aHAN

NunuBuayanbHOE IOMaIlHEE YTEHHUE

O6neMm — 200 cTpaHull HEaTANTUPOBAHHOTO TEKCTA (XYA0KECTBEHHAS JTUTEpaATypa)
B ceMecTp. JluTepaTypa BeIOMpaeTcs Uiv U3 MPEJI0KEHHOTO CIUCKA, UK TOANUPACTCs
CTYZICHTOM CaMOCTOSITEJILHO U yTBEPXKIAETCA MperojiaBaTesieM B Hayaje ceMecTpa.

1. Benenne JHEBHUMKA 4YHUTATENsl, KOTOPBIA COCTOMT U3 a) cjoBaps, Kyzda
BBIITUCBHIBAIOTCS HOBBIE CJIOBAa U BBIPAKEHHUS; 0) KpaTKOro IMOATAHOTO KOHCIIEKTa
coJiepKaHusl MPOUYUTAHHOTO (MOCTE KaXIoro pacckaza cOOpHHUKA, MOCE KaXIOW I1aBbl
U T. IL.).

2. [locne mpouTenust nmpousBeAeHUs] HEOOXOAUMO 3ayunTh Hau3ycThb 300 HOBBIX
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CJIOB U BI)Ipa)KeHI/Iﬁ N3 TEKCTa (C Y4€TOM HOHCBHOCTI/I) U IIoAroTOBUTH YCTHI)II\/'I OTBET
MPOIOIKUTEILHOCTHIO HEe 60J1ee 10 MUHYT MO NMpe/IoKEeHHOMY MPEeToiaBaTesieM TUIaHy.

Plan of the Answer

1. The title and the author of the book. Some words about the author and the genre.

2. Summary of the narration.

3. The theme or themes discussed in the story/novel.

4. The main characters and their character sketches (briefly).

5. The main idea of the book.

6. Some comments on your personal attitude to what you have read, your general
impressions.

Remember to:

1. Bring the book you have read.

2. Bring the Reader’s Diary.

3. Study the Vocabulary and be ready to do Russian-English translation.

7. TemaTuka KypcoBbIX padOT(IIPOEKTOB)
KypcoBbie paboThl (ITPOEKTHI) MO IUCIHUIUIMHE HE TPEAYCMOTPEHBI.

8. MoH[ OLIEHOYHBIX CPEACTB /sl MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIUH
8.1 KomnereHuu v 3Tansl GOpMUpPOBaHUSA

Konpr Otanbl HGOpMHUPOBAHUS
komnereHuun | Kypc, ®opma Monymu (pa3znensl) IUCHUTIIMHBL
CEMECTpP | KOHTPOJI
s
OIIK-3 1 xypc, Ox3amen |[Mopyisb 1:
KoppekTuBHbIit
[TepBb1it Kypc.
ceMeCTp
OIIK-3 1 xypc, Ox3ameH |[Mopyib 2:
JIronu 1 oTHOIIIEHNUS.
IlepBbIii
ceMecTp
OIIK-3 1 xypc, Ok3ameH |Mopyiib
3: lom.
ITepBb1it
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |1 kypc, Ok3ameH |Monyib
[1K-4 TIK-5 4:
Bropoii [Iuranne
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |1 kypc, Ok3ameH |Moayis 5:
[1K-4 TIK-5 Crynenueckas
Bropoii JKU3HB.
ceMecTp
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OIIK-3 TIK-2 |1 kypc, Ox3amMeH [Moayns 6:
ITK-4 TIK-5 MarazuHsl 1 TOKYIIKH.
Bropon
ceMeCTp
OIIK-3 IIK-2 |2 kypec, Ox3ameH |[Monyib 7:
[1K-4 TIK-5 UenoBek U €ro 310pOBbE.
Tperun
ceMecTp
OIIK-3 IIK-2 |2 kype, Ox3ameH |[Monyib 8:
[1K-4 T1K-5 CoBpemenHbIl ropoa B AHrinuu u Poccun.
Tperun
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |2 kypc, Ok3ameH |Moayis 9:
[1K-4 T1K-5 CHopr B )KHA3HU YEIOBEKA.
YeTrBepThiit
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |2 kypc, Ok3ameH |Moayis 10:
[1K-4 TIK-5 [Iyremects
YeTrBepThiit vsl.
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |3 kypc, Ok3ameH |Moayis 11:
[1K-4 [IyremecrBue
[TsaThIid MIEIIKOM.
ceMecTp
OIIK-3 [IK-2 |3 kypc, Ok3ameH |Monayinb 12:
[1K-4 TIK-5 KuHo u TeneBuaeHue B )KU3HHU JIIOJEH.
[TsaTh1id
ceMecTp

CBenennsi 00 MHBIX JUCIHUIUIMHAX, YYaCTBYIOIIUX B (POPMUPOBAHUHU JAHHBIX
KOMITETCHIIWM:

Komnerenuus OIIK-3 ¢popmupyeTtcs B mpouecce u3ydeHus TMCUUTLIINH:

OCHOBBI TEOPUU BTOPOTO MHOCTPAHHOIO s3bIKA, [[0OATOTOBKA K 3alIMTE W 3alIUTa
BBIITYCKHOW  KBaJMpuKamoHHOM  paboTel, IloarotoBka K cgadye ©W  caada
roCyJIapCTBEHHOTO AK3aMeHa, [IpakTrka 1o moJy4eHu 0 MEPBUYHBIX MPO(HECCHOHATBHBIX
YMEHUW M HaBBIKOB, B TOM YHUCJI€ TEPBUYHBIX YMEHUW U HABBIKOB HAY4YHO-
UCCJIEIOBATENLCKON JEATebHOCTH, [IpakTHKyM TI0 KyJbType pPEueBOro OOIICHHUS
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO si3bIKa, [IpakTHKyM 1O KyJbType PEUueBOro OOIICHHUS MEPBOTO
WHOCTPAHHOTO  sA3bIKa, IIpakTHueckuii KypC BTOPOrO HMHOCTPAHHOIO  SI3bIKA,
[IpakTHuecknii Kypc MEPBOTO HHOCTPAHHOIO s3bIKa, l[IpakThuecknii Kypc mnepeBoaa
BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO sA3bIKa, [IpakTMueckuii Kypc mepeBoja MepBOro MHOCTPAHHOTO
a3bIka, [IpakTUUeckuil Kypc TEXHHUYECKOTO NepeBoAa (BTOPOW WHOCTPAHHBIN S3bIK),
[IpakTuueckuii Kypc TEXHMYECKOro repeBoAa (MEpBbI MHOCTPAHHBINA  A3BIK),
[IpakTueckuii Kypc YCTHOTO MOCJIEAOBATENLHOIO MepeBoaa (BTOPOM HMHOCTPaHHBIN
s3bIK), IIpakTUyeckuidi Kypc YCTHOTO TMOCJEAOBAaTEeIbHOTO TiepeBojaa  (MepBbId
WHOCTpPaHHBIN 513bIK), CpaBHUTENbHAS TUNIONOTHUS, Teopus crenuaibHOro NepeBo/ia.

Komnerenuus 11K-2 ¢popmupyertcs B mporecce u3ydeHus: AUCIUILINH:
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[TogroToBka K 3alIMTe M 3allldTa BBIMYCKHOW KBaNU(UKAIMOHHOW paboTHI,
[ToaroroBka x cnade U caadya rocyJapCTBEHHOTO 3Kk3ameHa, [IpakTtuka mo mojry4yeHuro
npoecCHOHaNbHBIX YMEHUW U OmbITa NpodeccuoHaIbHON AesTenbHOCTH, [IpakTukym
M0 KyJbType pEYeBOro OOIIEHHUS BTOPOrO0 HMHOCTPAHHOTO s3bika, [IpakTukym 10
KyJbType pedyeBOro OOIIEHHUS TEpPBOTO HHOCTPAHHOTO s3blKa, lIpakTHueckuii Kypc
BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO s3bIKa, lIpakThueckmii Kypc NepBOro HMHOCTPAHHOIO SA3BIKA,
PasroBopHblii  aHTIIMACKUN  s3bIK, CTUIMCTHYECKME OCOOEHHOCTH  3BYYallero
aHTJIOA3BIYHOTO TEKCTA, SI3bIK COBPEMEHHBIX aHTI0s3buHbIX CMU.

Komnerenmus [1K-3 ¢popmupyercs B mporiecce U3yueHus TUCHUTIIAH:

O MopnoBun mno-aHrnuiickd, lloaroroBka K 3ammTe M 3allUTa BBITYCKHOU
KBAIM(PUKAMOHHOM paboThl, [IoAr0TOBKA K cllaye U caada rocyJapcTBEHHOTO IK3aMeHa,
[IpakTrka 1Mo mojydeHHro MpodecCHOHAIBHBIX YMEHUW U OIbITa MpodhecCHOHATbHOU
nesiteabHoCTH, [IpakTHKyM 1O KyJIbType peueBOro OOIIEHUS BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
s3bIKa, [IpakTUKyM TO KYyJIbType pedeBOro OOIIEHHUs MEPBOTO MHOCTPAHHOIO S3bIKa,
[IpakTHueckuii Kypc BTOPOIO HMHOCTPAHHOIO s3bIKa, IIpakThueckuii Kypc II€pBOro
VHOCTPAHHOTO sI3bIKa, Pa3roBOpPHBIN aHIIIMUCKUM SA3BIK.

Komnerennus T1K-4 popmupyeTtcs B mporiecce u3ydeHus: AUCIUILINH:

['paMmmaTmKa aHTIIMIICKOTO A3bIKa B KOHTEKCTE, HOBOE B rpaMMaTuke aHTIMKUCKOTO
a3blka, lloAroroBka K 3amMTe M 3alIUTa BBIMYCKHOM KBaNM(DUKAMOHHOW padoTHI,
[logroroBka K chpadye M caada roCyJIapCTBEHHOTO JK3aMeHa, lIpakThukyMm 1o KyJbType
peYeBOro OOIIEHHS] BTOPOTO MHOCTPAHHOIO f3bIKa, [IpakTMKyM Mo KyJbType pedeBOro
OOlLLEHUsI MEPBOr0 MHOCTPAHHOIO fA3bIKa, [IpakTHueckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOIO
A3bIKa, [IpakTHYECKH KypC NEPBOTO MHOCTPAHHOTO A3bIKa, [Ipenaurimomuas npakTuka.

Komnerennus T1IK-5 ¢popmupyeTtcs B mporiecce u3ydeHus: AUCIUILINH:

I'paMmaTiKa aHIJIMICKOTO SI3bIKA B KOHTEKCTe, HOBOE B rpaMMaTHKe aHIJIMHCKOTO
s3pika, [loATOTOBKAa K 3allMTe W 3alllUTa BBIMYCKHOW KBaTIU(PHUKAIMOHHOW pPaOOTHI,
[ToaroroBka K cpaye W caada rocyAapCTBEHHOIO 3K3ameHa, [IpakThkyM 1o KyjibType
pedeBoro oOLIEHHsI BTOPOrO MHOCTPAHHOTO s3bIKa, [IpakTHKyM MO KyJlbType peueBOro
00l1lleHrs MEepBOr0 MHOCTPAHHOTO si3bIKa, [IpakThueckuii Kypc BTOPOTr0 WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, [IpakTryeckuil Kypc meEpBOro MHOCTPAHHOTO A3bIKa, [IpennnumuioMHas mpakruka,
PasroBopHblii  aHrMiickuid  3bIK, CTHJIMCTUYECKHE  OCOOCHHOCTHM  3BYYaIlEro
AHTJIOSI3BIYHOTO TEKCTA, S3bIK COBPEMEHHBIX aHTIIOA3bIYHBIX CMI.

8.2 Iloka3zarejn U KPUTEPHUHU OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUIA, IIIKAJIbI OIeHHBAHUS

B pamkax nzyyaeMon JUCHMIUIMHBI CTYAEHT JEMOHCTPUPYET YPOBHU OBJIAJICHUS
KOMIIETCHIUAMU:

IToBBIIIEHHBIN YPOBEHb:

3HAET W TIOHMMAET TEOPETHUECKOE COAEP)KAaHUE JUCLUIUIMHBI, TBOPYECKH
UCIIOJIB3YET PECYPCHI (TEXHOJOTUH, CPENICTBA) [l pelIeHrs Mpo(deCcCHOHATBHBIX 3a/1ay;
BJIAJICET HABBIKAMU PELICHHUS ITPAKTUYECKUX 3a7a4.

ba3oBbIl ypOBEHB:

3HAET M IIOHMMAEeT TEOPETUUYECKOE COAEpKaHUE, B JOCTATOYHOW CTEIEHHU
chopMHUpPOBaHbl YMEHHS TPUMEHITh Ha MPAKTHKE W TEPEHOCUTh W3 OIHOW HAyYHOU
00J1acTU B JPYTrYyI0 TEOPETHYECKHE 3HAHMS; YMEHUS U HaBbIKA JEMOHCTPUPYIOTCS B
y4eOHOM U MPAKTUYECKON IESTEIBHOCTH, UMEET HABBIKM OILEHUBAHUS COOCTBEHHBIX
JNOCTH)KEHHUM; YMEET OIpeAeNiaTh MpoOJieMbl U MOTPEOHOCTH B KOHKPETHOM 0O0JacTu
poeccCUOHaNbHOMN eI TeIbHOCTH.

[ToporoBsiil ypOBEHb:

MOHUMAET TEOPETUYECKOE COJAEpKaHWEe; MMEET NpelCTaBlieHne O IMpoliemMax,
Ipoleccax, SBICHUSAX; 3HAKOM C TEPMHUHOJIOTHMEHN, CYIIHOCTBIO, XapaKTEPUCTUKAMHU
V3y4YaeMBbIX SIBJICHUW; AEMOHCTPUPYET NPAKTUYECKUE YMEHUS NMPUMEHEHUS 3HAHUU B
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KOHKPETHBIX CUTyalHUsIX NPO(EeCCUOHATBHON NEATEIBHOCTH.

YpoBeHb HUXKE TOPOTOBOTO:

UMEIOTCS NpoOesibl B 3HAHUSX OCHOBHOTO YYEOHO-IIPOIpaMMHOIO MarTepuaa,
CTYJEHT JOIyCKaeT INPUHIUIHAIbHbIE OMIMOKM B BBIIIOJHEHUU IPETyCMOTPEHHBIX
IporpaMMoil 3aJaHuii, HE CIOCOOEH MPOJOKUTh OOy4YeHHE WM TPUCTYNUTh K
po(hecCHOHANBFHOM JESTENIbHOCTH MO0 OKOHYAHUU By3a 0€3 JOIMOJIHUTENbHBIX 3aHATUN
10 COOTBETCTBYIOIIEH THCIUIIINHE.

YpoBeHb [ITxana oneHUBaHUS OIS [MIxana
chopMHUPOBAHHO MPOMEKYTOUHOU OIICHUBAHUS 11O
CTH aTTecTalliu BPC
KOMIICTEHIIUU DK3aMeH 3auet
(muddepeHnpoBaHHbI
i 3auer)
[ToBbIIICHHBII 5 (oTIMYHO) 3a4TECHO 90 — 100%
ba3oBbIi 4 (xopo1o) 3a4TCHO 76 — 89%
[ToporoBblii 3 (yIOBIETBOPUTEIBHO)  |3a4TEHO 60 — 75%
Hwxe noporosoro |2 (HeyOBJIETBOPUTENHHO) |HE 3aUTEHO Huxe 60%
Kputepnn OlleHKH 3HAHUN CTYJIEHTOB 10 JUCHUILINHE
OueHka | ITokazarenu
OT1nnyHO CB00OOJIHO CIIpaBIISIETCS C MTOCTABJICHHBIMU 33/1a4aMHU, JAeT,
IIOJHBIM, pPAa3BEPHYTHIM OTBET HA BCE BOIPOCHL, HE
JOIyCKaeT dboHETHYECKUX, JIEKCUYECKHUX "
IrpaMMaTHYE€CKUX OITMOOK B pEYH.
Xopo1o CrylneHT crpaBisieTcsi C IIOCTaBICHHBIMHM 3aJavyaMu,

OpaBWJIBHO OTBEYA€T HA BOMPOCHl, HE JOMYyCKaeT
dboHETHUECKUX OMMOOK H TpyObIX JIEKCHMYECKHX U
rpaMmaTH4eckux OmHOOK (2-3 HerpyOble OIIMOKM He
Oonmee 4yemM u3 OBYX oO0dacTed rpamMMaTUKH wid 1-2
HErpyoble IEKCHYECKUE OLIUOKH).
Y 10BIETBOPUTEIHHO CTtymeHT B 1eJIOM CHpPAaBISIETCS C TOCTaBJICHHBIMY
3a/ladyaMH, MOXKET WCIBITHIBATH 3aTPYAHEHHS TPU OTBETE
Ha JIOTIOJHUTENbHbIE BOMPOCHI, T0MyCKaeT (POHETUUECKHUE,
JEKCUYECKHUX W  TpaMMmaruueckux  ommOku  (1-2
doneTnueckue omudku, 2-3 rpyObie OMMOKKM HE OoJiee
9YeM M3 JBYX 00JacTeil rpaMMaTUKu WK 1-2 JeKcuuecKue
OIMMOKHY — B OOIIEH CII0KHOCTH He Ooiee 5).
HeynosnerBopurensno |CTyaeHT JE€MOHCTPHUPYET HE3HAHUE OCHOBHOTO
COJIep)KaHusl TUCIUIUIMHBI, OOHApy>KUBasi CYIIECTBEHHBIC
npoOenbl B 3HAHUAX Y4eOHOro MaTepuaia, JOIMyCKaeT|
NPUHIUATTMATBHBIE OMTUOKU B BBIMIOJHEHUN TPEIaraeMbIx|
3aJlaHuil; 3aTPyAHSETCS OTBEUaTh Ha JOIOJHUTEIHHBIC
BOTMIPOCHl  TperojaBaTeNs; B PEUd  JOIMYCKaeT
MHOTOYHCJICHHBIE TPyObie (POHETHYECKHUE, JICKCUIECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX ONTHOKH.

8.3 Bonpocel, 3a1aHNuA TeKYILIEro KOHTPOJIs

Moayas 1: KoppekTnBHBI Kypc

OIIK-3 cnoco0HOCT, NMPHMEHSITh 3HAHME JABYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB [JIA
pelieHusi NpogeccHOHAIBHBIX 3124

1. Translate into English: 1. Kak »xans! Urto cayuunocs? 2. IlepenaBaii npuser
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cBouM poauressiM. 3. He uau nomoni onna. 4. 9to He rpuni, npasaa? 5. JlxeH qoma? —
Her, ona emie B mkouie.

2. Translate into English: 1. Ota kHura uHTEpEeCHas, HE TaK JH. 2. ITO KOXKAHBIM
noptdenb, He Tak au? — Jla. 3. DT0 cloXHOE ymnpaxHeHue, He Tak nu? 4. OT1o
HeOobImoi Topoa. — [IpaBaa? Kakas sxanocts, OHa Bce e11ie B TOCTENH.

3. Translate into English: 1. B uem neno? — Tom Oosnen. 2. Ona nexut? — [la, HO ei
cerofHs Jiyuire. 3. B marauiy oH noma B mecth 4acoB. 4. ['ne OHH? — OHa B OoJIbHHIIE.
5. MsI Beceria paasl BUAETH Bac.

4. Translate into English: 1. Tom noma? — Her, ero Het. 2. OH 00bIYHO OBIBaeT
noma B 1sTh. B cy006oTy s O6b1Bato goma B uethipe. 4. ['ne banuu? — On B mapke. 5. Kto
oH? — OH Bpau,

5. Translate into English: 1. Joxtop Cauadopa noma? — OH eme B OoabHHUIC. 2.
bannu B nmapke, He Tak nu? 3. Korga onu OsiBatoT nomMa B cy600Ty? — B mects. 4. OHu
BCErla paabl BUAETH Bac. 5. Kakas *anocTh, 4TO €ro HET I0Ma.

IIK-3 cnoco0HOCTH BiIa/leTh YCTOWYHUBBIMHM HABHIKAMHU MOPOKICHUS PedYd HA
HHOCTPAHHBIX SI3bIKAX € Y4eTOM MX (OHETHYECKOW OpPraHM3anuM, COXpPAHEHHS
TeMIIa, HOPMbI, y3yCa U CTIWIA SA3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: pile, tip, plot, miss, lame.

2. Define the syllables and transcribe the words: start, her, ice, horn, gypsy.

3. Define the syllables and transcribe the words: sack, form, rose, myrtle, cube.

4. Define the syllables and transcribe the words: song, star, fur, raze, cup.

5. Define the syllables and transcribe the words: bed, theme, bird, sorry, type.

Moayas 2: JIvoau ¥ OTHOLIEHUS

OIIK-3 cnmoco0HOCTh NMPHUMEHATH 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB IJIf
pemiennsi NpogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Ero apy3ssi — cTymenTsl (akyibreTa aHTIUHCKOTO
s3pika. OHu Oyayimue yuutens. 2. OneH — keHa muctepa Conadopaa. 3. CKoIbKO JeT
Bamei memsanauie? 4. Ckonpko OpaTtheB y [xeitmca? —Tonbko onauH. 5. OH KeHaT, U y
HEro OOJIbIIAasi CEMBbS.

2. Translate into English: 1. Bama crapmas cectpa 3amyxkem? — Jla, ee Myxk —
MPEIO/IaBaTeb AHTJIMMCKOTO S3bIKA. 2. Y HETO €CTh IIeMIHHUK? — HeT, HO y Hero ecth
miemMsiHHULA. 3. JlocTaHbTe BamM KHUTH U3 niopTdeneit. 4. OTKpoiTe KHUTH Ha JBaIIATh
CEIbMOM CTpaHMIE. 5. BbI JOMKHBI TPOYECTH MIECTON YPOK €I Pa3.

3. Translate into English: 1. IlpoutuTe M mepeBeauTe TpEThE MPEIJIOKCHHE. 2.
Cnenaiite ynpaxHeHue oauHHaauaToe Ha crpanuue 37. 3. [IpuHecute mMen U3 KOMHaThI
Ne 14. 4. Ona HenocmymHasi JeBovka. 5. Mos MIKOJbHAsg MOJpyra OYEHb JIIOOUT
YKUBOTHBIX.

4. Translate into English: 1. MHe odeHb Xxouercs UMETh cO0aKy B JIOME, HO MOH
POJMTENH IPOTHUB ATOTO. 2. Y MOEH HEBECTKH HET IOKOS B JIOME M3-3a KOIIIECK U colak. 3.
bonpmmHCTBO moapyr ee aouyepu — CTyIdeHTKH. 4. Ero et Xopomo BOCHHUTaHBL. 3.
Henmu — noGpast u cnaBHas 1eBOYKa.

5. Translate into English: 1. MbI ToBapuim mno mkosie ¥ OAHOKIACCHUKHU. 2. OH
»kuBeT Ha JlecHoit ymuie 9, kBaptupa 15. 3. Ckonbko ner BameMy cbiHy? — EMy necsth
net. OH cTapie Baiiei nouepu Ha Tpu roga. 4. OH HE TaKOW MOJIOJOM, KaK BbI TyMaeTe,
emy yxke 30 ser. 5. Moel IEMSHHUIIE CTOJIBKO K€ JIET, CKOJIBKO BallleMy BHYKY.

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIA/IeTh YCTOWYUBBIMUA HABBIKAMM NMOPOKIEHUSI peYH Ha
HHOCTPAHHBIX S3BIKAX € Y4YeTOM HX (POHETHYECKOW OpPraHu3aluM, COXpPaHEHUA
TeMIIa, HOPMbI, y3yCa U CTIWIA A3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: face, eight, yet, gate, cage.

2. Define the syllables and transcribe the words: engine, lock, wrong, write, job.
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3. Define the syllables and transcribe the words: white, gymnastics, Alice, chest,
light.

4. Define the syllables and transcribe the words: cheek, fish, sigh, gently, knight.

5. Define the syllables and transcribe the words: bright, ginger, knock, physics,
phlox.

Moayas 3: Jlom

OIIK-3 cnmoco0HOCTh NMPUMEHATH 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB IJIf
pemienusi npogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Ilepen wamwmm gomom MmHoOro useroB. 2. Hama
KBapTUpa Ha BTOPOM I3Taxe. 3. MOXHO MHE MOTOBOPUTH C BAMHU CEWYacC, WM S TOJKHA
npuity 3aBTpa? 4. Mory i s KynuTh 3TOT nprueMHUK? 5. KBapTupa mMoei cecTpel O4eHb
yA00OHas U yIOTHAs.

2. Translate into English: 1. Mory nu s moroBoputh ¢ npenojaaBateiaem? — Jla. 2.
Ecth nu B Baieit kBaptupe kianonasa? — Her. 3. B 3Toil kBapTUpe 1BE KOMHATHI U KyXHSI.
4. MOXHO 71 JeTsIM NONUTH Ha Katok? — Her, yxe ciaumkoM 1mo3aHo. 5. JlomkHa au s
oTBeuaTh BaM ceiuac? — HeT. Bbl MOXkeTe 3TO ciennarh 3aBTpa.

3. Translate into English: 1. B cmanbsHe Moux poauTeneit ABe KpoBaTH, Kpecio, Ba
CTyJIa U TyaJIETHBIN CTOJIMK. 2. Y Bac ecTb teneBuszop? — Her. — A xonoguneHuk? — [la,
ecThb. 3. Y Bac j1oMa ecTh aHriuiickue kauru? — Her. 4. Mue HpaBuTcsa MeOenb B Ballei
kBaptupe. OHa COBCEM HOBAsl U BIOJIHE COBpEMEHHas. 5. B Baleil BAHHOW KOMHATE €CTh
3epKaIo?

4. Translate into English: 1. Bsl nomkHbl HcnipaBUTH Bee OIMOKU B riepeBoze. 2. B
BameMm cany ectb uBetel? — Her. 3. Ecte mu crynentsr B komHate 20?7 — Her. Onm
JIOJKHBI IPUUTH TyAa yepe3 nosyaca. 4. Kotopseiii ceituac yac? — [lonoBuHa mectoro. 5.
B namem cany HET IBETOB, HO €CTh HECKOJIBKO ()PYKTOBBIX JICPEBHEB.

5. Translate into English: 1. Ceituac TONBKO YeTBEpPTh MIECTOr0. Y MEHS €CTh
HEMHOTO CBOOOJHOTO BpemeHH. 2. JlaBail moiinem B JekaHaT BO BpeMs mepephiBa. 3. S
MOTy TIOMTH Ha KaTOK.

4. Ha crone ectb Monoko? — Jla, HeMHoro. 5. CKoIbKO BpEMEHH JI0 3BOHKA?

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIaIeTh YCTOWYUBBIMUA HABBIKAMM MOPOKICHUS PedH HA
HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX € Y4eTOM HX (DOHETHUYECKOW OpPraHu3aluuu, COXPaHeHUs:
TeMIa, HOPMbI, y3yca U CTWJIS SI3bIKA

1. Define the syllables and transcribe the words: weight, lain, coin, play, neighbor.

2. Define the syllables and transcribe the words: neutral, grew, pie, pool, took.

3. Define the syllables and transcribe the words: toy, autumn, how, know, narrow.

4. Define the syllables and transcribe the words: true, group, bread, peace, feel.

5. Define the syllables and transcribe the words: dare, mere, where, sore, moor.

Monayasb 4: Ilutanune

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPHUMEHATh 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /IJIf
peuieHus1 NpogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Mue 0»1 xoTenoch eme yamky 4as. 2. Korma Bbl
00b1uHO 00enaete? 3. Uto y Hac ceroans Ha yxxuH? 4. Canuch 3a CTOJ, MaMa HECET CYII.
5. He mokymnay 3ty Orypiipl, MHE OHA HE HPaBSTCA.

2. Translate into English: 1. Mue xouercs mnuth. JlaBali BO3bMEM OYTBLIKY
ra3upoBaHHOM BOJIbI. 2. MHe OBl XOTEJIOCh elle YallKy MoJoka. 3. MHe Obl XOTenoch emie
BapeHbs. 4. O0e MPUTOTOBUTH K YeThipeM yacaM? 5. 51 Hu4yero He Mory HalTH IO BKYyCY
cerogusa. —Heyxenu?

3. Translate into English: 1. ITopa 3aBTpakaTth. 2. [laBali BO3bMEM Ha IIEpBOE
OynboH. 3. CtosioBas BHU3Y wid Ha Bepxy? 4. S npeanountaro GpyKThl MOPOKEHOMY. 5.
UTo THI CKaXellb HacYeT OYTHUIKH ra3upPOBAHHOMN BOJIbI?
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4. Translate into English: 1. Ilepenaiite, moxanyiicra, conb. — Iloxanyiicta. —
Cnacu6o. — Iloxanyiicra. 2. CeromgHsi CTOJbLKO BKYCHBIX Bemiedi. CMOTpH, canaT W3
MIOMHUJIOPOB U OTYpPIIOB, BeTuuHa, Koibaca. 3. He 3abynp kynuth xjneba. 4. [Ipunecu
BOJIBI. 5. MHe xoueTcs Kode.

5. Translate into English: 1. Bemmeii ctakan monoka. 2. [Tojoxu KarmycTy Ha CTOJI, S
cobuparoch Baputh 06en. 3. Cremnb emne kamm. — MHe He HpaBuTcs Kamra. OHa CIIUIIIKOM
conenas. 4. Cyn B kyxHe. [Ipunecu ero cronaa, noxanyiicra. 5. [Toconuts cyn?

IIK-2 cnocoOHOCTL BOCIPHHHUMATH HA CJIYX AaYTeHTHYHYI0 peyb B
€CTCECTBECHHOM JIA HOCHUTeJIell f3bIKa TEMIIC, HE3aBHCHUMO OT 0CO0eHHOCTEeH
NMPOU3HOIICHHUSA U KaHaJIa peIu (OT JKHBOTO IoJj1oca 10 ayamo- Bnueosarmcu)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTH BiIa/leTh YCTOWYUBBIMHM HABBIKAMHU MOPOKICHUSA PedYd HA
HHOCTPAHHBIX S3BIKAX € y4eTOM HMX (OHETHYECKOH OPraHM3alMH, COXPAHEHUA
TEMIIA, HOPMBI, y3yCa U CTUJIA SAI3bIKA

1. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. |
would like ... 2. Let me ... . 3. Be a good girl and ... . 4. Why don’t you ...7 5. Will you
give me ...?

2. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. | am
afraid ... . 2. I don’t think he ... . 3. What about ...? 4. As for me ... . 5. Let us ... .

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. |
think, it’s high time to ... . 2. Well, | see you are ready ... . 3. Would you like ...? 4. What
do you say to ? 5. Will you pass me ?

4. Respond using the conversational phrases and add a phrase or two of your own:
1. Shall I have a bite? 2. Will you pass me the sugar, please? 3. I don’t eat ice cream. 4.
Shall | give you more porridge? 5. You don 't take coffee, do you?

5. Respond using the conversational phrases and add a phrase or two of your own:
1. Will you bring a piece of cake, please? 2. Shall I pass you the bread? 3. What do you
say to a glass of juice? 4. Will you pass me the mustard, please? 5. I think, it’s high time
to have a bite. | amhungry.

IIK-4 cnnoco0HOCTH aAeKBATHO NMPUMEHATH NPABUJIA MOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx A3bIKAX OJIA JOCTUKCHUSA 50,4 CBA3HOCTH, nmocjIea0BaTe/JIbHOCTH,
LeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIHOHHO-PeYeBbIX (opM

1. Write a paragraph describing a typical day of a celebrity. Use the Present Simple
tense.

2. Write a paragraph describing your childhood. Use the Past Simple tense and the
construction ‘used to’.

3. Write a paragraph about an interesting even you took part in. Use the Past Simple
and the Past Continuous tenses.

4. Write the plot of your favourite story. Use the Present Simple tense.

5. Describe the given photo. Use the Present Continuous tense.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTrpaMu oOumeHusi: opuuMaJIbHBIM,
Heo(pUIHANBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Share a recipe of your favourite dish.

2. Act out a conversation in a restaurant.

3. Act out a conversation in a café.

4. Act out a conversation at the canteen.

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



5. Act out a conversation at the breakfast table at home.

Moayas 5: CtyaeH4yeckasi ;)KU3Hb

OIIK-3 cnocoOHOCTH NMPUMEHSThL 3HAHUE JABYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
pemieHusi NpogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. [Tetp eme cnut? — Her, oH yke npocHyJcs. 2. Korna
s IPU XOXY JIOMOM, s MAY B BaHHYIO, OTKPHIBAl0 KpaH, MOIO PYKH M BBITH par HX
nojioTeHIeM. 3. Bbl 1OMKHBI TPOBETPUBATH CHAJBHIO, IPEXKAEC YEM JIOKUTHCA CHaTh. 4.
Marb OpoCUT Malb4yMKa B3ATh IIETKY W MOAMECTU MoJ. 5. Bel €31uTe B MHCTUTYT Ha
aBTOOYyCE?

2. Translate into English: 1. Uto TeI 00bdHO Aenmaents mociie 3aHsaTuii? 2. CHUMHA
NajbTO U MOBECh €ro Ha Kprouok. 3. Jlaaii moranimyem? — C yaoBosibcTBUEM. 4. Thl
0OBIYHO JieNaelib 3apsiaKy moJ My3biky? — Jla. 5. Ckoiabko BpeMeHU y Te0s yXOIUT Ha TO,
4yTOOBI I0OpaThes 10 uHcTuTyTa? — OKOJIO MojyJaca.

3. Translate into English: 1. Ha To, 4T0OBI MpuuecaThCs U OJACTHCSA, Y MEHS YXOIUT
4eTBepTh 4Yaca. 2. UTo- TO CIy4dWsIOCh C TEJIEBU30pPOM, OH He pabortaer. 3.Bxiroun,
noKanyucra, yTIOr U OTYTIOKb OTHY nmumkak. 4.Yto Tel ceiiyac nenaemb? — S riaxy
oenbe. 5. B BocemMb 4acoB OTeI] Ha/IEBACT MAJIBTO U MUISIY U UJIET HA padoTy.

4. Translate into English: 1. 51 oxoHuuna mikony ABa roja Hazana. 2. Mos cectpa
noctynuia B MHCTUTYT B 2017 romy. 3. Mbl He MOXeM HE AymaTb O MPEACTOSALIUX
sk3aMeHax. 4. CKOJIBKO 3K3aMEHOB BbI BBIIEPKaIU B Ipouuiom roxy? 5. Kakyro oneHky
BBI ITOJIYYMJIN 33 U3JI0KEHHE?

5. Translate into English: 1. ¥V nee xopomme oneHku mo Bcem npeameram. 2. Ha
OpOLUIOW Henene y Hac Oblia KOHTpoJibHad. S momyuwna tpu. 3. S Xody HpUHATH
ydacTue B paboTe 3TOro HayuyHoro oOiectBa. 4. XOTs B HaIllleM UHCTUTYTE €CTh XOPOIIIHA
CIIOPT3aJjl, Mbl YaCTO XOJUM Ha CTaIHUOH. 5. Y Moe#l moapyru xopouuit rojoc. OHa 4jieH
HAaIlIEero Xopa.

IIK-2 cnoco0HOCT, BOCIPUHUMATH HA CIYyX AaYTEHTHYHYI) pedb B
€CTECTBEHHOM JIJI1 HOCHUTeJIell si3blKa TeMIle, HE3aBHCHMO OT OCOOEHHOCTeH
NPOM3HOLIECHNS U KAHAJIA PeuH (0T KMBOI0 roJi0ca 10 ayJAHo- U BUA€03ANMNCH)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnocodHOCTHL BjIaieTh YCTOWYUBLIMM HABBIKAMHU MOPOKIEHUS PeYd HA
HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX € Y4eTOM HX (POHETHYECKOH OpPraHu3alvu, COXpPaHeHUs:
TeMIIa, HOPMbI, y3yCa U CTIWIA S3bIKA

1. Think of stimulating phrases to which those below could be replies: 1. Thank you
ever so much. 2. No more, thank you. 3. I'm afraid, I can’t. 4. Certainly! 5. Here you are.
6. Just a moment. 7. It is out of the question. 9. I’d love to. 9. That’s all right.

2. Respond to the following sentences: 1. Something has gone wrong with my
phone. 2. What about going to the country together? 3. Let me have a look at it. 4. Shall |
air the room? 5. | should like to see that magazine.

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. It has
taken me... . 2. Something has gone wrong with ... . 3. David is sure to ... . 4. It doesn’t
take me long to 5. I look forward to ... .

4. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. Has it
taken you long to ...?7 2. Next Wednesday we Il take part in ... . 3. Do you find it difficult
to 4. It goes without saying ... . 5. I can’t get rid of ... .

5. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. How
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long does it take ...?7 2. I made up my mind ... . 3. Did you take part in ...? 3. Do you find it
difficult to I can’t help ... . 5. We are proud of ... .

IIK-4 cmocoOHOCTH a1eKBATHO NMPUMEHATH MPABWJIA MOCTPOEHUSI TEKCTOB HA
padouux HA3BIKAX IS JOCTHKEHMSl MX CBSI3HOCTH, II0CJIe0BATEJIbHOCTH,
EeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIIMOHHO-peYeBbIX opMm

1. What have you been doing? Write a paragraph using the Present Perfect
Continuous tense.

2. Write a paragraph telling what has happened to you recently. Use the Present
Perfect tense.

3. Write a paragraph about your winter exams. Use the Past Perfect tense.

4. Write a paragraph describing your life in 10 years. Use the future tenses.

5. Write a paragraph describing the institute in 20 years. Use the future tenses.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTpaMu oO0meHusi: opuuMaJIbHBIM,
HeO(PUIUATIBLHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Act out a conversation between two students preparing for exams.

2. Tell your friend about your life at the institute.

3. Tell your friend about your household chores.

4. Tell your friend about your daily routine.

5. Act out a conversation between two students planning their weekend.

MoayJb 6: Marasuibl 4 HOKYIIKH

OIIK-3 cnmocoO0HOCTH NMPUMEHSTh 3HAHUE ABYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
pemienusi npogecCHOHAIBHBIX 32124

1. Translate into English: 1. Buepa Tyman ObL1 Takoi rycToi, 4To 5 00sIach €xaTh
Ha MallMHE W TNpeNrnowia UATH NemkoM. 2. HempusitHO TynsTh, KOTJa HEOO MOKPHITO
Ty4aMH W HWAET JI0XKJb, a aBTOOYChl M MAIIMHBI 3a0pBI3TUBAIOT MPOXOXKUX BOJAOU U
rpsi3bro. 3. Kakas ceronnst ckBepHas moroaa! 4. MopocUT NOXAb, W YJIHIBI TaKue
rps3Hbie. 5. Hebo motemHeno, u ¢ MOpsi Hauas AyTh XOJOIHBIN BETeEp.

2. Translate into English: 1. CeroaHs BeTep He Tako#l CHIbHBIHN, Kak Buepa. 2. S He
CHbIIIaNa MPOTHO3a MOTOJIbI CETO/IHA M HE 3Haro, OyJeT Ju ceroaHs HoX1b. 3. CHIBHO
noaMopaxkuBaet. 4. [lapk BBINISIAUT Tak MPEKPacHO, KOTJla 3eMJIsl TIOKPhITa CHETOM, a Ha
JepeBbsiX CBepkaeT uHel. 5. [loroga ctaHoBUTCS Teree, s AyMaro, 4TO CKOPO 3allBETYT
(GpYKTOBBIE AEPEBBSL.

3. Translate into English: 1. 3epno HaunnaeT co3peBaTh. CKOpPO HAYHETCS yOOpKa.
2. Mb1 Oynem nomorath youpaTh yposkaid. 3. Bo3pbmu mnany uinu 30HT. [loroma mosxer
n3MeHuThbcs. 4. CKopo mpyJ 3aMep3HET, U Mbl CMOXKEM KaTaTbCsl Ha KOoHbKax. 5. Eciu
TOK]Is He OYyJIeT, 51 00s3aTEeNIbHO MOEy 32 TOPOJI.

4. Translate into English: 1. Kakoro pazmepa Tydum Bbl Hocute? 2.9T0 MaaThe Bam
uzaer. 3. S xouy KynuTh TyQuid B TOH CBOEMY HOBOMY KOCTIOMY. 4. DTOT KOCTIOM ILJIOXO
CUJIUT Ha MHE. 5. DT MEpUYaATKU HE MOAXOJAT K TBOEMY KOCTIOMY.

5. Translate into English: 1. D10 mnarbe oyeHb XOpoIIO CHIWT Ha Bac. 2. OTu
TyQuu HE TOIXOIAT K TBOEMY BeUepHEMY IaThio. 3. Jta Omy3ka mmpoka tede. 4. OTu
Tyhau oueHb KpacuBhl. [IpuMepbTe UX. 5. 3TO NAIBTO CIMIIKOM TOPOTO JIJIST MEHS.

IIK-2 cnoco0HOCT, BOCIPHHUMATH HA CJIYyX AaYTeHTHYHYI0 pedyb B
€CTeCTBEHHOM JIJIsI HOCHUTeJie f3bIKa TeMIle, He3aBHCHUMO OT O0COOeHHOCTeH
NPON3HOIIEHNSI U KAHAJIA PeuH (0T KMBOT0 roJ10ca 10 ayAH0- U BU€03ANMNCH)

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Listen to the recording and fill in the gaps.

3. Listen to the recording and finish the sentences.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



IIK-3 cnoco0HOCTH BJIa/IeTh YCTOWYMBBIMHA HABBIKAMH IMOPOKIECHUS PedHd HA
HHOCTPAHHBIX fA3BIKAX € Y4YeTOM MX (POHETUYECKON OPraHu3aluu, COXPAHEHUA
TeMIIa, HOPMBI, y3yCa H CTUJIA A3bIKA

1. Think of stimulating phrases to which those below could be replies and add a
phrase or two of your own: 1.Very well indeed, thank you. 2. I don’t know exactly. 3.
Sometimes I do. 4. | think so. 5. I've no idea, I'm afraid.

2. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. | will
go skiing if ... . 2. The pond will be frozen over when ... . 3. The farmers will reap the
corn when 4. The unpleasant time comes when ... . 5. We will go for a walk as soon as ....

3. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. I’l]
stay out of doors till ... . 2. She’ll be able to help you if she ... . 3. He’ll make good
progress if 4. | will put up my umbrella when ... . 5. Don’t go out before ... .

4. Respond to the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. How
much is it? 2. Why do we have to go shopping so often? 3. It’s nine dollars. 4. That’s the
thing. 5. Let’s go and look at the jackets.

5. Respond to the following sentences and add a phrase or two of your own: 1.
Look! It’s clearing up. 2. Look at this wonderful rain bow! 3. Lovely day today, isn’t it? 4.
What a tremendous clap of thunder! 5. Isn’t it a beastly day?

ITK-4 cnocoOHOCTDL AICKBATHO IIPUMECHATDL INPaBU/Ia IMOCTPOCHUA TEKCTOB Ha
paﬁoqnx fA3bIKax JIJidA JOCTHKCHUA HX CBA3HOCTMH, mocj1e10BaTeJIbHOCTH,
LEeJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIMOHHO-peYeBbIX opMm

1. Write a paragraph about the most important discoveries and inventions of the
past. Use the passive voice.

2. Write a paragraph about the products produces nowadays. Use the passive voice.

3. Retell the weather forecast you’ve recently heard. Use the indirect speech.

4. Retell the conversation in the clothes shop you’ve recently had. Use the indirect
speech.

5. Retell the conversation the conversation about the weather you’ve recently had.
Use the indirect speech.

IIK-5 cnoco0HOCTh BJIaJeTh BCeMHM PerucrpaMu oO0umeHusi: opuUMAIbHBIM,
HeOopMUHMATBbHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Present the weather forecast for today.

2. Tell your foreign friend about winter in Russia.

3. Tell your friend about the weather in Britain.

4. Act out a conversation in a clothes shop.

5. Tell your friend about the latest fashion trends.

Moayas 7: HenoBek u ero 310poBbe

OIIK-3 cnmoco0HOCTh NMPHUMEHATh 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX #A3BIKOB /JIf
peleHusi Npo(ecCHOHAJIBbHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Read the story “At the Dentist’s”. Prepare its written translation.

4. Translate into English: 1. He 6ecnoxotics, pebenox ne 6vin 661 maxum éecenvim, eciu
Obl OH ObLL cepvesno Oonen, 2. Tebe nHe nouitno Owvl, eciu Ovl Mmvl HOCUL 6OPOOY 5 YCbl, Mbl Ob
gvienaden 20pasz0o cmapuie ceoux nem. 3. bvino Owvl nyuwe, eciu 6vl OHU He NO380MAIU OemAM
cmompems nmenesusop mak no30H0. 4. bvino 6wl ecmecmeerHo, eciu Obl Oemu Cnpocuiu MeHA 06
ux Hoeou yduumeiabHuye, HOo HUKmMO He 300471 9Mo20 eonpoca. 5. Ha meoem mecme s ena 6wl
nomensvue CJZGOKOZO, mbul pacnoJineeuls.

5. Translate into English: 1. B kaxux ycrosusx evt srcunu, kozoa bviiu pebenxom? 2. A
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3anucana éce e2o 3amedanus no smomy eonpocy. 3. Eciu 6l met 6uepa npunsia smu mabiemxu,
Mbl ce200Hs Yyecmeosaa bvl cebsi 20pazoo ayuuie. 4. YV desouex 6vl1 coscem Hecuacmuulil 6uU0,
Ko20a um cxasanu o oonesnu ux mamepu. 5. Iloszsons demsam nobecamv OOCUKOM, 2MO He
NPUYUHUM UM 8DeOq.

IIK-2 cmoco0HOCTH BOCHPUMHUMATH HA CJAYyX AayTeHTHYHYI0 pedb B
€CTCCTBCHHOM 1JIA HOCHTeJIel f3bIKa TeEMIIE€, HE3aBHCHMO OT 0oco0eHHOCTEeH
NMPOU3HOIICHHUSA U KaHa/Ia peIU (OT JKHBOTO IoJj1oca 10 ayauo- Bnueosarmcu)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do thetask given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIA/IeTh YCTOWYUBBIMUA HABBIKAMM NMOPOKIEHUSI peYH Ha
UHOCTPAHHBIX S3BIKAX € y4eTOM HMX (OHETHYECKOH OpPraHM3alMH, COXPAHEHUSA
TeMIIa, HOPMBI, y3yCa M CTHJISA A3bIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Discuss problems of Medical Health Service.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: 1. If it
were not so late ... . 2. If it were Sunday today ... . 3. If you invited him ... . 4. If | were you ... . 5.
If she lived in Moscow ... .

5 Complete the following sentences and add a phrase or two of your own: We
should go to the country if .... 2.1 should help her if.... 3. He would have done it for you, no
doubt, if.... 4. They would play tennis now if .... 5.1 should have come yesterday if....

IIK-4 cnnoco0HOCTH aAeKBATHO NMPUMEHATH NPABUJIA NOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx fA3bIKAX IJIA JOCTUKCHUA HUX CBA3HOCTH, nmocjaeaoBaTeJIbHOCTH,
LeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIHOHHO-PeYeBbIX (Gopm

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Explain the meaning of the following sayings and illustrate them: 1. If it were not
for hope, the heart would break. 2. If the pills were pleasant, they would not be gilded. 3.
If there were no clouds, we should not enjoy the sun. 4. If things were to be done twice all
would be wise.

5. Make up a dialogue, using the patterns from Units One and Two.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJieTh BCeMHM pPerucTrpaMu oOmeHusi: oGpuUHAJIbHBIM,
HeO(PUIUHATBHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Imagine you are visiting a sick friend.

5. Imagine you are consulting a surgeon. Tell him what troubles you.

Moayas 8: CoBpeMeHHbIi ropoa B AHriun u Poccun

OIIK-3 cnocoOHOCTH NMPUMEHSATHL 3HAHUE JABYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
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peleHus: Npo(pecCuOHAIBHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. Eit 6yoem nezxko noopyscumscs ¢ oemomu — um npagumcs,
KaK oHa ¢ Humu uepaem. 2, Mue 6vi10 0bl uHmepecHo NPUHAMb yyacmue 8 IKCKypcuu, eciiu Ovl s
Ovi1 nomonodce. 3. Mne ne Hpasumcs, kak mvl yumaeuib, mebde HA0 yoeaamv 00.vuie
BHUMAHUA YUMEHUIO B8CIYX. 4. }Icqumaio, 8aM HE0OX00UMO NOCOBEMOBAMbCS C epaiom no noeody
201108HOU Ooau. 5. Mue He Hpasumcs, Kak ama meocecmpa 0enaem YKObl.

4. Translate into English: 7. He cmoum xamamuocs cecoons no Temse, éemep cauwkom
cunouoid. 2. Cmoum npucinywamocs K e2o cogemy. 3. He cmoum mpamumv epems Ha eewju,
Komopvimu 6vl He unmepecyemecv. 4. Cmoum nocemumv Myseti Hayku 6 JIomOoue u
nocmompems, Kak 0emu 3aHumaromcs mooeauposanuem. 5. [loooono momy kak Becmmuncmep
yacmo obos3navaem napaamenm Benuxoopumanuu, max Cumu — ee Qpunancosbwlil yenmp.

IIK-2 cnoco0HOCT, BOCIPUHUMATH HA CIyX AayYTEHTHYHYI) pedb B
€CTCCTBCHHOM 1JIA HOCHTeJIel f3bIKa TeMIIe, HE3aBHUCHMO OT 0CcO0eHHOCTEM
NMPOU3HOIIEHHUS ¥ KaHAJIA pedH (0T KMBOTO IoJI0CA 10 AYAU0- M BUI€03aINCH)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do thetask given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

ITIK-3 cnocoOHOCTD BJAACTh yCTOﬁqHBblMH HaBbIKaAMM MOPOKICHUA PE€YN HaA
HHOCTPAHHBIX $3bIKaAX € Y4Y€TOM MX (l)OHeTI/I‘IeCKOﬁ opraHms3alnmm, COXpaHCHHUS
TeMIIa, HOPMbI, y3yca U CTUJIS AA3bIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on the history of London,

3. Read the text for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Write questions based on the text. Use in your questions the suggested word
combinations. Ask your questions in class: 1. to turn smth. into; 2. buildup area; 3. the
home of; 4. to stand for; 5. the official home of the Prime Minister.

5. Arrange micro-dialogues on the following topics: 1. How old Moscow is. Where
and how it started. 2. What money is in circulation in this country. 3. What the most
popular papers in Moscow are. 4. Why Muscovites like their underground railway. 5.
What the most popular museums in Moscow are. What is exhibited-there?

IIK-4 cnnoco0HOCTH ageKBATHO NMPUMEHATH NMPABUJIA NOCTPOCHHUS TEKCTOB HA
paﬁoqnx A3bIKAX OJIA JOCTUKCHUSA 150.¢ CBA3HOCTH, nmocjea0BaTe/JIbHOCTH,
LeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3MIIHOHHO-PeYeBbIX (opM

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Read the text “British Parliament”. Retell it adding some more Information about
Parliament.

5. Read the text about London and show all the places of interest mentioned there
on the map.
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IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTpaMu oOumeHusi: oGpUUHAJIbHBIM,
Heo(pUUHANbHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Make up a dialogue asking the way to some place of interest in your town.

5 Imagine that you have just come home from London. Share your impressions
with your friend.

MoayJb 9: CiopT B KU3HHU YeJT0BEKA

OIIK-3 cnocoOHOCTH NMPUMEHSTHL 3HAHUE JABYX HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB JIJIfl
peleHusi Npo(pecCUuOHAIBHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. 4 npeonouumato nezxyio amnemuxy 6oxcy u 6opvbe. 2. A
Meumaro nocmasums pekopo no niaasanuto. 3. Ce200Hs s He Mo2y bedcamy, s He & popme. 4.
JItoou 6o ecem mupe cneoam 3a Onumnutickumu uepamu. 5. OH yoensem MHO20 6peMeHU
Gusuuecxoii noocomosxe.

4. Translate into English: 1. 4, kaocemcsa, snaro smozo uenoeexa. On 6vin Ko20a-mo
OMIUYHBIM Oe2YHOM, a menepb OH mpeHupyem Monoobix cnopmcemenos. 2. Heyowcenu npasoa,
Umo OH He NPUHUMAIl YHaCmus 6 ucpe Ha Ky60K? —,ZZa, E€MY He Noe6€e3jl10, HAKAHYHe UcpPbl OH Clec
¢ eocnanenuem nezkux 3. A eosa moz2 noeepunv c6oUuM yutam, K020a MHe cKkasajiu, umo KOMaHoa
Hauteco uncmumyma esvlucpaild co C4emom 6.:0. 4. HanpaCHo 6bl MOPONUTIUCD. Copeenoeaﬁuﬂ He
COCMOSIMCAL U3-3a NAOXOU n0200bl. 5. OH ObLI CMPAWHO paccCmpoeH, Ko20a eMy CKA3aiu, 4mo
€20 KOMaHoa npouzpada.

IIK-2 cnocodHOCTh BOCIPHHMMATH HAa CJIYyX AayTeHTHYHYK) pedb B
€CTECTBCHHOM IJIA HOCHTEJIell f3bIKa TeMIle, HeE3aBHUCHUMO OT 0CcO00eHHOCTel
NMPOU3HOLIEHNUS M KAHAJIA PeYH (0T sKMBOT0 I0JI10CA /10 AYAH0- M BU1€03aIUCH)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do the task given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIA/IeTh YCTONYUBBIMUA HABBIKAMM NMOPOKIAEHUSI PeYH Ha
HHOCTPAHHBIX HA3bIKAX € Y4eTOM HX (POHETHYECKOH OpraHu3aluu, COXpPaHEHHS
TeMIla, HOPMbI, y3yCa H CTUWIA fA3bIKA

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on the role of sport in modern life.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Make up dialogues discussing one (or several) of the sports from the list above.
Use the following: 1. in my opinion ...; there's nothing like ...; | don't quite see what
people find in ...; how can you say such a thing!; | don't know anything more exciting
than ...; | see nothing exciting in ...; | can't agree with you there; absolutely marvellous; I
like it immensely.

5 Try to describe your favourite game. Use a dictionary to look up any special
words. Let your partners guess which game you are describing. Speak according to the
plan that is given in the example.
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IIK-4 cmocoOHOCTH a1eKBATHO NMPUMEHATH NMPABWJIA NMOCTPOEHUSI TEKCTOB HA
paﬁoqnx fA3bIKaAxX J1JidA JOCTUKCHUA HX CBHA3HOCTH, nmocjaea0oBaTe/JIbHOCTH,
HEeJIOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3ULIMOHHO-PeYeBbIX (popM

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Study the text and search for some arguments in favour of sport. Summarize the
text.

5. What do you call a person who goes for: wrestling, cycling, weight-lifting,
swimming, diving, running, mountaineering, boxing, skiing, racing, hunting, playing
football.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTpaMu oOmeHusi: OGpUUHAIbHBIM,
HeO(PUIHMATBLHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement
and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. You are preparing a list of outstanding sportsmen for your magazine. Discuss the
candidates with your partner.

5. Recommend your friend to join a sports club. Discuss different options.

Mogayas 10: IlyremecTBus

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPHUMEHATh 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB /IJIf
peleHusi Npo(ecCHuOHAJIBbHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Make up and act out a dialogue using the speech patterns.

3. Translate into English: 1. Eosa au naiioemca cmpana, 6 komopoii ne nobwviéan ool
cmapuwiii mopsax. 2. Eosa nu ecmo opyeoii 2opod ¢ makum Hacenenuem, kax Toxuo. 3. Eosa nu y
HUX OblL1a Opy2as 803MOACHOCMb 0c80000ums Osoda. 4. Edea nu naiidemcs uenogex, KOmopulil
He nobum npeocmasieHull KykoivHozo meampa. 5. Yocac! Iloowcanyii Hem opyzozo cnosa,
umooObL onucamv Moe COCMOosHUEe 6 Mon MOMEHM.

4. Translate into English: 1. Pasuvie nioou, komopwix mwi ne odxcudanu, nossunuce 6
3ane. 2.. Aneapa evimexaem u3 ozepa baiikan u énadaem 6 Enuceii. 3. Eosa nu 6wl nailoeme &
Haulel cmpane makou paitoH, eoe Obl He BbIPAUUBAIUCH CENbCKOXO3AUCTBEEHHbIE KYIbMYpPbl. 4.
Ilpocmo yousumenvro, Kax modicem 00UMbCsL CMOJILKO PblObl 8 makom meakom ozepe. 5. Open
— boavwas nmuya, CulbHAaAd, C OCMpbIM 3PEHUEM. On obwvluno dicusem 6 cKanax uiu Ha
8epuiuHax 20p.

IIK-2 cmoco0HOCTH BOCHPMHMMATBH Ha CJIYyX AayTEeHTHYHYH pedb B
€CTECTBCHHOM IJIA HOCHTeJIell f3bIKa TeMIle, HE3aBUCHUMO OT ocoO0eHHOCTeH
NPOU3HOLICHUS M KAHAJIA Pe4H (0T KMBOI'0 IroJI0Ca 10 AyAU0- U BUIE03aIHCH)

1. Listen to the text (a report, lecture, essay etc) and do the task given to you.

2. Listen to the text and choose the right word.

3. Listen to the text, among the statements find those that correspond to its content.
Write down their numbers.

4. Listen to the recording and answer the questions.

5. Listen to the recording. Are the given statements true or false?

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIA/IeTh YCTOWYUBBIMUA HABBIKAMM NMOPOKIEHUSI peYH Ha
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HHOCTPAHHBIX A3BIKAX € Y4YeTOM MX (POHETUYECKON OPraHu3aluu, COXPAHEHUA
TeMIIa, HOPMBbI, y3yca U CTUJIA A3bIKa

1. Read the text. Divide it into several logical parts. Give a heading to each part.

2. Work in pairs or in small groups. Speak on different methods of travelling.

3. Read the text. for obtaining the information. Pair work: Make up and act out
situations using the phrases and word combinations.

4. Complete tee following from Unit 8: 1. What events made you ...? 2. Who could
make your friend ...? 3. Which of the experiments made the scientist...? 4. What kind of
lesson makes you ...? 5. What made Leo Tolstoy ...? 6. The new coach made us ....

5 a) Read and translate the following text: The warm currents in the Atlantic
Ocean influence the climate of Great Britain. The winters are not severely cold, while
summers are rarely hot. Rainfall is evenly distributed throughout the year.

The percentage of the cloudiness is high, well over half the days of the year being
overcast; fogs along the coast as well as occasionally in the interior frequently hide the
sun. The fogs of London, often made severe by mixture with city smoke (smog), have a
world-wide reputation, but one not to be envied.

b) Talk (or make up a dialogue) on the climate "of the European part of Russia
using the terms from the text above.

ITK-4 cnocoOHOCTDL AICKBATHO IIPUMECHATDL INPaBU/Ia IMOCTPOCHUA TEKCTOB Ha
paﬁoqnx fA3bIKAX JIAd JOCTUKCHUHA /0. CBA3HOCTH, nmocj1eA0BaTe/JIbHOCTH,
LEeJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIMOHHO-peYeBbIX opMm

1. Read the text and single out the main topics treated in it. Write a plan of the text
reflecting its structure and contents.

2. Prepare the monologue. Use the words and phrases from thematic vocabulary.

3. Use some linking words given below and write a summary of the text: firstly, to
start with, in the first place, furthermore, in addition, moreover, to conclude, to sum up, in
conclusion.

4. Read the text “Different Means of Travelling”. Retell it adding some more
Information about Travelling.

5. Supply suitable words in the text (consult Essential VVocabulary ).

IIK-5 cnoco0HOCTh BJIaJeTh BCeMHM PerucrpaMu oOumeHusi: opuUMAIbHBIM,
HeopMUHMATBbHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Team up with another student to talk on the topics. Use expressions of agreement

and disagreement. Pay attention to the intonation (Pitch, Sentence stress).

2. Panel discussion.

3. Make a report paying attention to official / non-official style of information.

4. Discuss an accident which happened to you while travelling.

5. Talk about where and how you would like to travel.

Moayas 11: IlyremecTBue memKkom

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPUMEHATH 3HAHHE [IBYX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ISl
peleHusi Npo(ecCHuOHAJIBbHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Read the chapter from Tree Men in a Boat. Be ready to give its literary
translation.

3. Read the poem Leasure. Try to translate it in a poetic form.

4. Read the tips for hitchhikers given in Russian and translate them into English.

5. Read the story "A Traveller's Tale". Prepare its written translation.

IIK-2 cmocoOHOCTH BOCHPUHUMATH HA CJAYyX AayTEeHTHYHYI0 pedb B
€CTECTBCHHOM IJIA HOCHTeJIell f3bIKa TeMIle, HE3aBUCHUMO OT 0co0eHHOCTEM

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



NMPOU3HOLIEHNUS M KAHAJIA PeYH (0T KMBOT0 IoJI0CA 10 AyAU0- M BUI€03aIHNCH)

1. Listen the text about hiking tips and mark the statement as True or False.

2. Watch a video about famous hiking trails in Europe and fill in the table.

3. Watch a video about some survival tips and match the words with their possible
use and answer the questions.

4. Listen to the song "Quaranteed" by A. Vedder and fill in the gaps.

5. Listen to the girl speaking about the book "On the road" and choose the correct
answer to the questions.

IIK-3 cnocodHOCTH BJIAA€Th yCTOﬁqHBblMH HaBbIKaMM MOPOKIACHUA PE€YN HaA
HHOCTPAHHBIX HA3BIKAX € YYE€TOM MX q)OHeTI/I‘IeCKOﬁ opraHms3alnuu, COXpaHCHHUS
TeMIIa, HOPMBbI, y3yca U CTUIA A3bIKa

1. Prepare dialogues illustrating different situations that can happen while hiking.

2. Speak on advantages and disadvantages of hiking tours.

3. Speak on advantages and disadvantages of hitchhiking.

4. Organise a role-playing.

5 Play out a dialogue on the situation given in the textbook. Use the Topical
Vocabulary.

ITK-4 cnmocoOHOCTDL AICKBATHO IIPUMECHATDL INPaBUJ/Ia IMOCTPOCHUA TEKCTOB Ha
paﬁoqnx fA3bIKaAX JId JOCTHKCHUA Hux CBA3HOCTUH, nmocjea0BaTe/JIbHOCTH,
LHEeJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMIIO3UIIMOHHO-peYeBbIX (opM

1. Write a summary and gist of the chapter.

2. Write a short story about your last hiking tour. Mind the rules of story-telling.

3. Write some tips for amateur hikers. Present them as a charter.

4. Write a report on one type of hiking. Mind the structure of a formal report.

5. Write an essay on one of the proverbs given in the textbook.

Moayasb 12: KuHo 1 TeJjieBUIeHNE B )KU3HHU JIIOAel

OIIK-3 cnoco0HOCTh NMPHUMEHATh 3HAHHME [BYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKOB /JIf
peleHusi Npo(ecCHuOHAJIBbHBIX 3a1a4

1. Study the speech patterns of the unit. Pay a special attention to the way you
should render these structures into Russian.

2. Read the text "Encountering Directors". Be ready to give its literary translation.

3. Read some film reviews from Kinopoisk website. Render them into English.

4. Read a newspaper article about a recent Russian film released. Render it in
English

5. Read a newspaper article about a recent Hollywood film released. Give its
summary.

IIK-2 cmoco0HOCTH BOCHPMHMMATBH Ha CJIYX AayTeHTHYHYH pedb B
€CTECTBCHHOM IJIA HOCHUTeJIell f3bIKa TeMIle, HE3aBUCHUMO OT 0co0eHHOCTel
NPOU3HOLICHUS M KAaHAJIA PeYH (0T KMBOI'0 roJI0Ca 10 AyAU0- U BUIE03aIHMCH)

1. Listen to an actress speaking about her career and mark the statements as True or
False.

2. Listen to the text about a famous director and do the tasks.

3. Listen to the two people speaking about going to the cinema and answer the
questions.

4. Listen to the two people discussing the film they've just watched and do the
tasks.

5. Listen to the text about being a star in childhood and fill in the gaps.

IIK-3 cnoco0HOCTH BJIa/IeTh YCTOWYUBBIMUA HABBIKAMM NMOPOKIEHUSI PeYH Ha
HHOCTPAHHBIX fA3BIKAX € Y4YeTOM MX (POHETUYECKON OPraHu3aluu, COXPAHEHUA
TE€MIIa, HOPMBI, y3yca U CTHJIA A3bIKa

MoarotoeneHo B cucteme 1C:YHusepcutet (000002434)



1. Prepare a presentation about your favourite actor or actress.

2. Discuss with a partner the last film you saw.

3. Speak about remaking films. Give some arguments for and against.

4. Describe the best film you've ever seen.

5. Organise the role-playing "The Best Film of the Year"

IIK-4 cnmocodoHoCThL AICKBATHO IIPUMCEHSATDL IMPaBUJjIa MOCTPOCHUA TEKCTOB Ha
paﬁoqnx fA3bIKaAX JJId JOCTUKCHUA 70.¢ CBA3HOCTH, nmocjaea0oBaTe/JIbHOCTH,
HEJOCTHOCTH HA OCHOBE KOMITO3UITUOHHO-PEIECBbIX q)OpM

1. Write a film review.

2. Write a letter to your favourite actor / actress / director.

3. Write an essay comparing a role of books and films in upbringing children.

4. Write a report on film making in Russian. Point some problems.

5. Write a plot of the film you'd like to shoot if you were a director.

IIK-5 cnoco0HOCTH BJIaJeTh BCeMHM PerucTrpaMu oO0meHusi: opuuMaJIbHBIM,
HeO(PUIHMATBbHBIM, HEUTPAJIbHBIM

1. Play out a dialogue between an actor or actress and a director. Show different
possible situations.

2. Play out an interview with a film star or a press conference.

3. Describe the way a prominent actor speaks while being interviewed and an actor
that has recently started his career.

4. Using a dictionary find some slang words that can be used to describe a film.

5. Play out a discussion of any film between two friends, two professional actors,
two film critics.

8.4 Bonpochl NpOMeKYTOCHOM aTTeCTAIINU

IepBoiii cemecTp (Ix3amen, OIIK-3, ITK-3)

1. Transcribe the given words, explain the reading rules.

2. Speak on a grammar topic. Illustrate your answer with examples of your own:

1. Speak about countable and uncountable nouns.

2. Speak about degrees of comparison of adjectives and adverbs.

3. Speak about general rules of the usage of the article with nouns.

4. Speak about imperative sentences.

5. Speak about impersonal sentences with it and there.

6. Speak about indefinite and negative pronouns. some, any, no, SOmeone, anyone,
no one, something, anything, nothing, everyone, everything, etc.

7. Speak about numerals.

8. Speak about personal, possessive and demonstrative pronouns.

9. Speak about prepositions of time, place and movement.

10. Speak about quantifiers (a) few, () little, some, much, many, etc.

11. Speak about the modal verbs can and may.

12. Speak about the modal verbs must and need and the modal expression have to.

13. Speak about the plural form of nouns.

14. Speak about the possessive case of nouns.

15. Speak about the usage of the article with geographic and proper n

3. Do the given grammar tasks. Translate the given sentences.

Bropoii cemectp (Ox3amen, OIIK-3, I1K-2, IIK-3, I1IK-4, I1K-5)

1. Read the text aloud, mind the intonation.

2. Speak on a grammar topic. Illustrate your answer with examples of your own:

1. The Present Indefinite Tense.

2. The Present Continuous Tense.

3. The Present Perfect Tense.
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4. The Present Perfect Continuous Tense.

5. The Past Indefinite Tense.

6. The Past Continuous Tense.

7. The Past Perfect Tense.

8. The Past Perfect Continuous Tense.

9. The Future Tenses.

10. Indefinite Tenses.

11. Continuous Tenses.

12. Perfect Tenses.

13. The Passive Voice.

14. The Indirect Speech.

3. Act out a conversation:

1. You have just returned from England. Discuss eating habits in Great Britain and
Russia.

2. 'You and your friend are having dinner. Speak about your favourite dishes.

3. Talk about your favourite season with your friend.

4. You and your friend are cooking borshch in the hostel. Discuss the recipe.

5. Tell your friend about your eating habits.

6. You are in a clothes shop, your friend is a shop assistant. Buy some clothes.

7. Discuss the changes in your daily programme since you became students with
your friend.

8. Tell your friend about your daily programme.

9. Act out a conversation between two students in a café.

10. Your partner is going to the canteen. Ask him/her to buy you something for
lunch.

11. Discuss the pros and cons of becoming a vegetarian with your friend.

12. Discuss the problem of shopping addiction with your friend.

13. Decide on how to share the household duties with your flatmate.

14. Discuss the latest fashion trends with your friend.

15. Discuss the short story

Tpernii cemectp (Ox3amen, OIIK-3, I1K-2, IIK-3, ITIK-4, I1K-5)

1. Discuss the problem “The National Health Service in Britain”.

2. Imagine you are visiting a sick friend.

3. Talk about the cost of health service in America, in Russia and in other
countries.

4. Tell your friend about the last time you went to the ear, nose and throat
specialist.

5. Imagine you are consulting a surgeon. Tell him what troubles you.

6. Tell your friend about the last time you went to the dentist.

7. Discuss the problem “The National Health Service in Russia”.

8. Imagine you are consulting a doctor. Tell him what troubles you.

Yerpeprolii cemectp (Ix3amen, OIIK-3, IIK-2, ITK-3, IIK-4, ITK-5)

1. You are preparing a list of outstanding sportsmen for your magazine. Discuss
the candidates with your partner.

2. You’ve recently watched an important match. Discuss the game with your
partner.

3. Recommend your friend to join a sports club. Discuss different options.

4. Discuss the importance of leading a healthy lifestyle.

5. Tell your foreign friend about sport in Mordovia.

6. Talk about the Olympic Games and their history.
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7. Discuss the problem of extreme sports.

8. Discuss different ways of spending your summer holidays travelling.
9. Discuss different means of travelling.

10.Discuss an accident which happened to you while travelling.
IaTeiii cemectp (Ix3amen, OIIK-3, I1K-2, I1K-3, [1K-4, ITK-5)

a) Listen to the text and do the tasks.

b) Read the article. Retell it and give your opinion on its main idea.

c) Act out a conversation:

Discuss George and Harris cooking the Irish Stew.

Discuss your last year experience of a hiking tour.

Discuss the advantages and disadvantages of walking tour (alone, in a company).
Discuss the advantages and disadvantages of hiking.

Discuss the advantages and disadvantages of hitchhiking.

Discuss the necessary equipment for hiking.

Discuss your last year picnic.

Discuss the role of the cinema in our life.

. Discuss what makes a film successful.

10. Discuss your favourite actor (actress).

11. Discuss a film with your partner (use the phrases of agreement &
disagreement).

12. Discuss remakes of the film with your partner.

13. Discuss the creative activity of any film-director.

14. Discuss the history of Hollywood.

15. Discuss the advantages and disadvantages of being a child star.

8.5 Meroauueckue MaTepuaibl, OMNpeaessiioNde TNPoleaypPbl OLEHHMBAHMS
3HAHWH, YMEHMi, HABBIKOB W (WJIH) ONBITA JAEATEJbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIIHX
Tanbl (OPMUPOBAHUA KOMIIETEHIMH

[IpomexxyTouHas aTTecTanus NpoBOAUTCS B popMe HK3aMeHa.

DK3aMeH II0 AUCHUIIIIMHE NN €€ YaCTH UMECT LU CIJIb OLICHUTD C(i)OpMHpOBaHHOCTL
OOIIEKYIbTYPHBIX, TPOPECCUOHATIBHBIX U CIEIHATBHBIX KOMIETEHIINMN, TEOPETUUECKYIO
NOJATOTOBKY CTYAEHTa, €ro CIOCOOHOCTh K TBOPYECKOMY MBIIUICHUIO, TPUOOPETEHHBIE
WM HaBBIKM CaMOCTOSITEILHOMN pa6OTBI, YMCHHUC CHUHTE3UPOBATH IIOJTYUYCHHBIC 3HAHUSA U
MPUMEHATH UX IIPH PEHICHUHU MPAKTUYECKHUX 3aa4.

[Ipu GarIbHO-PEUTHHIOBOM KOHTPOJIE 3HAHUW MTOrOBasi OLEHKA BBICTABJISETCS C
y4eTOM HaOpaHHOW CyMMBbI OalJIOB.

Y CTHBIM OTBET HA SK3aMEHE

[Ipu ompeneneHUM ypOBHS NOCTHKEHUN CTYIEHTOB Ha JK3aMeHE HEOOXOIUMO
oOparath 0c000€ BHUMaHHE HA CIEAYIOIIEE:

— JaH TIOJHBIA, Pa3BEPHYTHIM OTBET HA IOCTABJICHHBIM BOMNPOC;IIOKa3aHa
COBOKYITHOCTh OCO3HaHHBIX 3HaHUN 00 o0OOBEKTe, NPOSBIAIOUIAsCS B CBOOOIHOM
OIICPUPOBAHUHN ITOHATUAMH, YMCHHHU BBIACIINTL CYIICCTBCHHBLIC M HCCYIICCTBCHHBLIC €TO
IMPHU3HAKH, IPUINHHO-CJICACTBCHHBLIC CBA3H,

— 3HaHHEe 00 O0OBEKTE JAEMOHCTpPUPYETCS Ha (POHE MOHUMAHUS €ro B CHUCTEME
JTAHHOW HAYKU U MEXIUCUUIUIMHAPHBIX CBA3EH;

— oTBeT (hopMyIUpyeTcsl B TEPMUHAX HAYKU, U3JI0KEH JTUTEPATYPHBIM SI3BIKOM,
JIOTMYCH, JOKa3aTCJICH, ICMOHCTPHUPYCT aBTOPCKYIO ITO3UIHUIO CTYJICHTA,

— TEOPETUUCCKUEC IMOCTYJIAThI HOATBCPIKAAIOTCA ITPUMCPAMU U3 ITPAKTHUKH.

TecTol

HpPI OIIpCACIICHNN YPOBH:A ,IIOCTI/I}KGHI/Iﬁ CTYyACHTOB C IIOMOIIBIKO TECTOBOI'O

KOHTPOJIA HGO6XOIII/IMO 06pamaTb 0co00€e BHUMAaHHE Ha ClICeaAyromec:
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—  OLIEHUBAETCS NOJHOCTHIO MPABUIbHBINA OTBET;

— TpenojaBaTeNeM J0JKHA OBITh OIpeesieHa MakCHUMalibHasl OIleHKa 3a TecCT,
BKJTIOYAOIIUH OnpeieleHHOE KOJMYECTBO BOIPOCOB;

— TpenojaBaTeNieM MOXKET OBbITh OmpejesieHa MaKCHMallbHas OICHKa 3a OJUH
BOIIPOC TECTA;

— TI0 BOMpOCaM, MPEeayCMaTPHUBAIOIIMM MHOXECTBEHHBIH BBHIOOP MpPAaBHIIbHBIX
OTBETOB, OIICHKAa OIpEeNeNseTCs] MCXOAS M3 MaKCHMalIbHOW OIIEHKH 3a OJHWH BOIPOC
TeCTa.

[IucbMeHHast KOHTpOIbHAs paboTa

Bunpr KOHTPOJIbHBIX ~ paboT: ayJIUTOPHBIE, JOMAaIIHue, TEKyIlHE,
HK3aMEHAIlMOHHbIE, IHUCbMEHHBIE, TpapUuecKkue, MpaKTUYECKHE, (QPOHTAIBHBIE,
WUH/MBUY AJIbHBIE.

Cucrema 3a1aH1I MUCbMEHHBIX KOHTPOJILHBIX Pa0OT JOJIKHA:

— BBISBIATH 3HAHUS CTYJAEHTOB IO OMNpPEJCICHHON MUCIUIUIMHE (pa3ieny
JTUCITUTIIUHBI ),

— BBISBIATH IMOHUMAaHUE CYIIHOCTH H3y4YaeMbIX MPEIMETOB U SBJICHUH, HX
3aKOHOMEPHOCTEH;

—  BBISABJIATh YMEHHE CAMOCTOSITENIHHO JI€JIaTh BHIBOJIBI U 0000IIICHMUS;

— TBOPYECKU UCIIOIb30BATh 3HAHUS U HABBIKH.

TpeGoBaHus K KOHTPOJIbHOM paboTe 1O TEMAaTHUYECKOMY  COJIEpPKaHUIO
COOTBETCTBYIOT YCTHOMY OTBETY.

Tak:xe KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI MOTYT BKJIIOUATh MIEPEUCHB TPAKTUUECKUX 3aJIaHUM.

KontekctHas yueOHast 3ajaya, mpoOsieMHas CHUTyalMsi, CUTyall[MOHHas 3ajaya,
KENCOBOE 3aJaHe

[Ipu ompeneneHun YpPOBHS JOCTUXKEHUN CTYJCHTOB TMPH PELICHUH Y4YEOHBIX
MPaKTUYECKUX 3a/1a4 HEO0OX0IMMO 00palath 0co00e BHUMaHUE Ha CIeayoIee:

— CIIOCOOHOCTHb  OMpeAeNaATh ¢  NpPUHUMATh Iedu  ydeOHOM  3ajmaud,
CaMOCTOSITEJIbHO U TBOPYECKHU IUJIAHUPOBATH €€ PEIICHUE KAaK B TUIWUYHON, TaKk U B
HECTaHJAAPTHOW CUTYalllH;

—  CHCTEMaTH3UPOBaHHBIC, TIIYyOOKHME U TIOJHBIC 3HAHUS TIO BCEM pazjesiaM
MPOTrPaMMBbl;

— TOYHOE HCIOJIb30BAHHE HAYYHOU TEPMUHOJOTHH, CTUIUCTUYECKU IPaMOTHOE,
JIOTUYECKU MTPABUIIBHOE U3JI0’KEHHUE OTBETA HA BOIIPOCHI U 3aaHUS;

—  BJIAQJCHUE MHCTPYMEHTapUEM YueOHON NUCHUIUIMHBI, yMeHUE ero 3¢ (PEeKTUBHO
WCIIOJIB30BaTh B IOCTAHOBKE U PEIIEHUU YYCOHBIX 3a/1ad;

— I'PaMOTHOE UCIOJIb30BAaHUE OCHOBHOU U JIOTIOJHUTEIBLHON JIUTEPATYPHIL;

— YMEHHE WHCMOJIb30BaTh COBPEMEHHbIE HMH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU JIJIs
pelieHus yueOHbIX 3aj1a4, UCII0JIb30BaTh HAYUHbIE JOCTHKEHUS IPYTUX JUCHIUILUINH,

— TBOpYECKas CaMOCTOSITEJIbHAas paboTa Ha MPAKTUUYECKUX, Ja0OpaTOPHBIX
3aHATHUSX, AKTUBHOE YYaCTHE B TPYNIOBBIX O0CYKICHHSX, BHICOKUN YPOBEHb KYJIbTYpPbI
VICTIOJIHEHUS 3a1aHUN.

9. IlepeyeHb OCHOBHOM M ONIOJIHUTEJIBHON Y4eOHO JIMTEepaTyphl

a) OCHOBHAas JiMTepaTrypa

1. bepesuna, O. A. AHIIMHCKUI SA3BIK JUIA CTYJEHTOB YHUBEPCUTETOB.
VYopaxknenust mo rpammaruke [Tekct] : yued. mocobue Asisi CTyA. yUpEeKIEHHUI BBICIIL
obpazoBanmsi / O. A. bepesuna, E. M. llnumtok — 3-e u3x., crep. — M. : Akanemus, 2014.
- 208 c.

2. buprokora, O. A. Polish Up Your Phonetics [ Tekct] = CoBepliieHCTByeM
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dbonetuky yued.-meros. mocodue / buprokona, O. A., bospkuna, JI. M. ; Mopaos. roc.
nen. uH-T. - Capanck, 2014. — 149 c¢. + CD.

3. I'pammaruxka anriuiickoro sizbika [Texct] / B. JI. Kaymanckas [u gp.]. — M. :
Aiipuc-nipecc, 2012. — 384 c.

4. Ilpaktnueckuii kKypc aHriauickoro s3pika. 1 kypc [Tekcr] : yueO.ms
CTyZIEeHTOB By30B / moj pen. B. JI. Apakuna. — 6-e uzn., non. u ucnp. — M. : BJIAJIOC,
2013,2014. - 536 c.

5. IlpakTthueckuii Kypc aHrIMHCKOro sAspika. 2 Kypc [Teker] : y4ed.mis
CTyZIeHTOB By30B / moj pen. B. JI. Apakuna. — 7-e usn., non. u ucnp. — M. : BJIAJIOC,
2014.—-516¢c.

6. IlpakTuyeckuil Kypc aHTJIMHCKOTO si3bIKa. 3 Kypc [TeKcT] : yuel. a1 CTyACHTOB
By30B / moj pea. B. JI. Apakuna. — 4-¢ uzn., nepepad. u gomn. — M. : Baagoc, 2006; 2005.
—431c.

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEPATypa

1. IIupoxona, I'. A. IlpakTuueckasi TpaMMaTUKa aHTIUHCKOrO s3bika [Tekct] :
y4eb. mocoobue mo nepeBoay / llupokona, I'. A. — 2 uzx., ucnp. — M : ®aunra: Hayka,
2015. - 301c.

2. Manual in home-reading on the novel by E. Hemingway “A Farewell to arms”
[Texcr] YueOHO-MeTOmUYECKOE IOCOOHME IO JAOMAIIHEMy YTCHHIO [0 pOMaHy D.
Xemunryas «lIpomaii, opyxue!» / coct. JI. M. bospkuna, A. E. ®@anmunees ; Mopaos.
roc. e, uH-T. - Capanck, 2014. - 80 c.

3. Vince, M. Macmillan English Grammar in Context. Advanced [Tekct] / M.
Vince. — Oxford Macmillan, 2008, 2014. - 240 p.

4. Vince, M. Macmillan English Grammar in Context. Intermediate / M. Vince. —
Oxford : Macmillan, 2008, 2014. — 232 p.

5. Kypamkuna, H.A. OcHOBbI (OHETHKH aHIJIMICKOro s3bika. The Essentials
of Englis Phonetics : yue6Hoe mocooue / H.A. Kypamikuna. — M. : ®aunra, 2013, — 140
C.

6. Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. IIpaktudeckas
rpaMMaTHK aHTJIMHUCKOTO s3bIKa JUIsl CTYACHTOB [DJIEKTPOHHBIM pecypc]: ydeOHoe
nocodbue / A. C. Komapon. — M. : U3pgatensctBo «OJIMHTAY, 2017. — 243 c.— Pexxum
nocryma: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590

10. ITepeyenn pecypcoB HHGPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIUOHHOM CeTH
«AHTepHeT»

1. www.bbc.uk.com (bauk ayauo-Bumeo ypokoB, TECTOB, [PAMMATHYCCKUX
CIPaBOYHUKOB, CIIOBapei)

2. www.britishcouncil.org (Matepuans! yist 00y4eHUs] aHTJIMHACKOMY SI3BIKY JIJIS
BCEX YpOBHelW nHpopMaIs o padoTe MporpaMM MeXIyHApPOIHOr0 0OMEHA U TPAaHTOB)

3. www.multitran.ru (OneKTpOHHBIN CI0BAPh)

4. http://lwww.native-english.ru (Martepuabl o TEOPETHUECKUM M MTPAKTHYCCKUM
acIeKTaM aHTIMHCKOTO S3bIKA)

5. https://www.macmillandictionary.com/ (AHr10-aHIJIMACKHUI CI0Baph)

11. Meroauyeckue ykKazaHusi OOyYAKIIMMCS IO OCBOEHHMI) IMCHHUILIMHBI
(MoayJin)

[Ipu ocBOGHMM MaTepHaia TUCIUIIIMHBI HEOOXOAUMO:

a) CIUTAaHUPOBaTh W  paclpeleuTh BpeMs, HeoOXoauMoe Uil HU3Y4YeHUs
JACHUTUIAHBL;

0) KOHKPETU3UPOBATh /ISl Ce0s1 TUTAaH U3YyUCHUS MaTepraa,;
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B) O3HAKOMUTBLCSA C OOBEMOM M XapaKTepOM BHEAYJIUTOPHOW CaMOCTOATEIbHOM
paboThI AJIs MOJHOLUEHHOTO OCBOCHUS KaXKI0M U3 TEM IUCLUILIMHBI.

Cuenapuii u3yuyeHus Kypca:

a) mpopaboTaiTe KaxIylo TEMY MO MPeAJIaracMoOMy HUXKE alrOpUTMY JEHCTBUM;

0) W3yuymB BeCb MaTepHayl, BBIIIOJHATE  WTOTOBBIA  TECT,  KOTOPBIHA
MPOJIEMOHCTPUPYET TOTOBHOCTH K Cllaue 3adeTa.

Anaroput™m paboThI HaJl K&XKIOW TEMOM:

a) H3yYHUTE COJIEpKaHWE TEMbl BHAUaJle IO JICKIIMOHHOMY MaTepuaiy, a 3aTeM 0
JIPYTUM UCTOUYHUKAM;

0) mpouyuTalTe IOTIOJHUTEIBHYIO JHUTEPATypy W3 CIHCKA, MPEIIOKEHHOTO
IpernojiaBaresieM;

B) BBIIUIIUTE B TETPAJh OCHOBHBIE KATETOPUU U MEPCOHAIHNH 110 TEME, UCTIOJIb3YS
JICKIIMOHHBIN MaTepuan Wiu CIOBapH, YTO MOMOKET OBICTPO MOBTOPUTH MaTepuall Mpu
MOJITOTOBKE K 3a4€Ty;

I) COCTaBbTE€ KpaTKUl IUIaH OTBETAa IO KaXJOMYy BOIPOCY, BBIHOCUMOMY Ha
o0cyXIeHre Ha TaOOPaTOPHOM 3aHSITHH;

1) BBIYUWTE ONPEAECIECHUS TEPMUHOB, OTHOCAIIUXCS K TEME;

€) mnpoaymailTe MpUMEphl U WLIIOCTPAIMU K OTBETY 10 M3y4aeMOU TeMe;

) MOJOEpUTE UUTAThl YYEHBIX, OOIICCTBEHHBIX JesATENeH, MyOJHUIIUCTOB,
YMECTHBIE C TOUKH 3pEHUsI 00CYy X AaeMOM MPOOIEMBI;

3) MPOAYMBIBAWTE BBICKA3BIBAHUA MO TE€MaM, MPEIJIOKEHHBIM K Ja00OpaTOPHOMY
3aHSTUIO.

PexoMeHianinu mo paboTe C JIUTEpaTypoil:

a) 0O3HAKOMbTECh C AHHOTALMSMU K PEKOMEHJIOBAHHOU JIUTEPATYPE U OMPEACIIUTE
OCHOBHOM METOJ| U3JIOKEHUS MaTepHraia TOro WM HHOTO UCTOYHUKA;

0) cocTaBbT€ COOCTBEHHBIE AaHHOTAIIMU K JAPYTUM HMCTOYHHMKAM Ha KapTOUyKax, YTO
MTOMOKET TIPH MOJATOTOBKE pedepaToB, TEKCTOB peuei, IPH MOATOTOBKE K 3a4ETY;

B) BBIOGPUTE T€ WCTOYHUKH, KOTOpbIe HauOoyiee TMOAXOAAT IS U3yYCHUS
KOHKPETHOU TEMBI.

12. IlepeyeHb HHPOPMALUOHHBIX TEXHOJIOT M
Peanuzanus yueObHOM mporpaMmbl 00eCIieYuBaeTCs JOCTYIIOM Ka)I0ro aclupaHTa
K WHGMOPMAIIMOHHBIM pecypcamM — DJIEKTPOHHOW OMOIMOTEKE M CETEBBIM pecypcam
Nurepuer. s ucnonszoBanus UKT B yueOHOM mpoliecce UCIONIB3YETCs MPOrPaMMHOE
obecrieueHure, MO3BOJIAIOIICE OCYIIECTBIATh MMOUCK, XpaHEHHE, CUCTEMaTH3alluI0, aHaJU3
U TIpe3eHTalui0 WHGOpMAIHK, SKCIopT uH(oOpManuu Ha UU(PPOBBIE HOCHTENH,
OpTaHU3AIMIO B3aMMOJICHCTBHS B pealIbHOM M BUPTYaJIbHOM 00pa3oBaTEIHLHOM Cpejie.
NunuBuayanbHble pe3yibTaThl OCBOCHUS JUCHUIUIMHBI CTyACHTaMU (DUKCUPYIOTCS
B 2JICKTPOHHOM MH(POPMAITMOHHO-00pa30BaTEILHOM Cpe/ie YHUBEPCUTETA.
12.1 IlepeyeHb MPOrpaMMHOI0 o0ecneYeHu st
. Microsoft Windows 7 Pro
. Microsoft Office Professional Plus 2010
. 1C: Yuusepcurer [TPOD
. ITRAINIUM Shell Network Edition
. ITRAINIUM Tutor
. ITRAINIUM Author Pro
. ITRAINIUM Author
. Global Digital Elementary
. Global Digital Pre-intermediate
10. Global Digital Intermediate
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11. Global Digital Upper Intermediate

12. Global Digital Advanced

12.2 IlepeyeHb MHPOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

1. UudopmarimoHHO-CIIpaBOYHAs cucrema «DNeKTpOHHAS oubmoTeka
nuccepranuii Poccuiickoit rocyaapcrBenHon ouommorexku» http://diss.rsl.ru

2. Undopmarmonnas cmpaBoyHas cucreMa «CHpaBOYHO-TIpaBOBasi CHUCTEMa
“Koncynbrant+»: http://www.consultant.ru

3. Undopmanmonnass cmpaBouHass cucrema «VHTEpHET-BepcHsl  CIpaBOYHO-
npaBoBoii cuctemsl "l'apant"» (uH(pOpMannoHHO-TIpaBoBoW mopTan "l"apanT.py"):
http://www.garant.ru

12.3 IlepeyeHb COBPpeMEHHBIX MPO(PecCHOHATBHBIX 023 JaHHBIX

1. IlpodeccnonanpHast ©6a3a maHHbIX «OTKpBITBIC JaHHBIE MUHHCTEpPCTBA
oOpazoBanuss u Hayku P®D» (http://xn----8sblcdzzacvuc0jbg.xn--80abucjiibhv9a.xn--
plai/opendata/)

2. [Ipodeccuonanvhas 6a3za gaHHbIX «[lopTanm OTKpPBITHIX HaHHBIX MUHHCTEPCTBA
KyJbTyphl Poccuiickoit deneparumy» (http://opendata.mkrf.ru/)

13. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOE 00ecriedeHre AU CIUIITMHBI(MOTYJIsl)

Y4yeOHasi ayguropus JJs1 NPOBeAeHNs JeKIMOHHBIX 3aHATHH, NMPAKTHYECKUX
(ceMUHAPCKUX) 3aHATHH.

JIunragonnbii kiaace (Ne418).

[TomenieHne yKOMIUIEKTOBAHO CHEIMAIM3UPOBAHHONW Yy4eOHOW MeOenplo |
TEXHUYECKUMU CPEICTBAMU OOyUEHHUS.

OcHoBHOE 000py/I0BaHUE:

HaGopbl 71eMOHCTpallMOHHOTO O00OPYIOBAaHUS: MYJIBTUMEIUUHBIA POEKTOP,
WHTEPAKTUBHBIN JKpaH, aBTOMaTU3UPOBAHHOE paboyee MECTO MpernoaaBaTeisi B COCTaBe
(cucTeMHbIi 0JI0K, MOHUTOP, GUITBTP, MBIITh, KJIaBUATYpPa, AKYCTUYECKAsI CUCTEMA).

JlabopatopHoe  obOopynoBaHue: JUHTadOHHBIM  KaOMHET C  dJIeMEHTaMu
mynasTUMenna Hopa A-com3.

Y4eOHO-HaIIAIHbIE TOCOOUS:

[Ipe3enTanun.

Y4yeOHasi ayquropus AJs1 NPOBeAeHNs JEeKIMOHHBIX 3aHATHH, MPAKTUYECKUX
(cemunapckux) 3ansaTui (Nell2).

KaOuner npakTHyeckoil MOATOTOBKHM: J1A00pPaTOpUsl MEKKYJIbTYPHOM
KOMMYHHMKAIUM.

[TomereHne yKOMIUIEKTOBAHO CHEIMATM3UPOBAHHON Yy4eOHOW MeOenpio W
TEXHUYECKUMU CPEICTBAMHU OOyUCHHUS.

OcHoBHOE 000pYy/I0OBaHUE:

HaGopbl nemMoHCTpallmoHHOTO 000pYyIOBaHUS: aBTOMATH3UPOBAHHOE pabodee
MECTO TIpernojiaBatelii B COCTaBe (CHCTEMHBIH OJOK, MOHHUTOp, (WIBTP, MBIIIb,
KJIaBUaTypa, BeO kKamepa, JOKYMEHT KaMepa, aKyCThueckas CHUCTeMa), WHTEpaKTHUBHAs
nocka, tenesuzop Philips.

JlabopatopHoe  00OpyjOBaHUE:  aBTOMATH3UPOBaHHbIE  paboune  MecTa
(koMIBIOTEPHI, BEO KaMepbl, TapHUTYpa — 14 MTYK).

Y4eOHO-HarIg/IHbIE TOCOOUS:

[Ipe3enrtanuu, yueOHbIE TUTAKATHI.

Iomemmenue s caMoCTOATEILHOM padoTsl (Nel14).

ABTOMAaTH3MpPOBAaHHOE pabouee MECTO C BO3MOXKHOCTBIO TIOJKIIIOUCHHSI K CETH
«aTepuer» uW  obecmedeHWEM JOCTynma B DJIEKTPOHHYIO  WH(OPMAIMOHHO-
o0Opa3oBaTeNbHYyI0 Cpely YHUBEpcUuTeTa, TeaeBu3op LG.
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Y4eOHO-HaIIS/IHbIE TOCOOUS:

[Ipe3enrtanuu, yueOHbIE TUTAKATHI.

ITomemneHue J1s1 CAaMOCTOSITEIbHOM PadoOTHhI.

Yuraabubii 321 (Nel101).

OcHoBHOE 000pYy/IOBaHUE:

KomnploTepHasi TeXHUKA C BO3MOKHOCTBIO MOAKIIOUEHUSI K ceTu «HTepHeT» u
o0Oecrie4yeHreM JIOCTyMa B DJIEKTPOHHYI0 HH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpEeay
YHHBEPCUTETA: aBTOMAaTU3UPOBaHHbIE paboune mecta (kommbioTep — 10 mIT.).

[TpoekTop ¢ sKpaHOM, MHOTO(YHKITMOHAIBPHOE YCTPONCTBO, IPUHTED.

Y4eOHOo-HaISIHBIC TOCOOUS:

Y4yeOHUKH U y4eOHO-METOAMYECKHE TI0COOusl, TNEpPUOJUYECKUE H3AaHus,
CIIpaBOYHAas JIUTEPATypa, CTEHABI C TEMATUYECKUMU BHICTABKAMH.

ITomemneHue aJ1s1 CAMOCTOSITEIbHOM PadoThI.

YuranbHbIN 3271 JJIEKTPOHHBIX pecypcoB (Nel0106).

OcHoBHOE 000py/I0BaHUE:

KomnproTepHasi TeXHUKa C BO3MOYKHOCTBIO MOAKIIOUEHUSI K ceTu «V HTepHeT» u
obOecrieueHreM JIOCTyla B DJIEKTPOHHYIO HHGOPMAIIMOHHO-00pPa30BaTEIbHYIO CpEy
YHUBEPCUTETA: aBTOMaTU3UPOBaHHbIE paboune MecTa (KoMmbploTep — 12 mit.).

MynbTUMEIUIHBIA TPOEKTOP, MHOTO(YHKIIMOHAIBHOE YCTPOKUCTBO, IPUHTED.

Y4eOHO-HaIIAIHbIE TOCOOUS:

[Ipe3enTanuu, SJIEKTPOHHBIE AUCKH C YYECOHBIMH M Y4eOHO-METOJIUYECKUMU
MOCOOUSIMH.
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